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1. O01mme moaoKeHus

2.1. Ob6aacTh NpUMEHeHHsI POTrPaMMBbI

Pabouas nporpamma nucuuminnasl B/1.03 «MHOCTpaHHBIHN S3bIK) SBISETCSA YACThIO
MporpamMMbl MOJArOTOBKH creruanuctoB cpeanero 3seHa (IIIICC3) B cooTBercTBUM ¢ DenepalibHbIM
rocy/1apCTBEHHBIM 00pa3oBaTebHbIM CTaH/JIapTOM 1o CHEIMAIbHOCTH CpeaHEero
npodeccuonaibHoro oopazoBanus 38.02.01 «OkoHOMHKA M OyXTaJITEPCKHH y4deT (IO OTpaciisiM)

YTBEP)KIEHHBIM ITpHKa3oM MuHucTepcTBa oOpazoBanus U Hayku PD ot 12 mast 2014 r. N 508.

1.2. Mecto nucuunjuibl B crpykrype I[IIICC3

Huctumnuua bBJ[.03  «HOCTpaHHBIN S3bIK» OTHOCUTCS K 0a30BBIM JAMCHUILIIMHAM.
Jucnunnuua Oa3upyercs Ha HHTETPUPOBAHHBIX 3HAHHUSAX U3 PasHBIX MPEAMETHBIX obnacTeit
mkonbHOM mporpammbl. Jucuumimnaa BJ/I.03 «HOCTpaHHBIN S3bIK» NPEALIECTBYET H3YYEHUIO
nucturmuabel: OI'CD.03 «HOCTpaHHbBIN S3BIK B TPO(PECCHOHATILHON e TEINHHOCTH.

1.3. Heanb 1 32724 JUCHUTNTHHBI

Hens mucummuiiHbl - (GOPMUPOBAHUE Yy CTYIAEHTOB OOMICKYJIBTYPHBIX KOMIIETEHIIUA U
pa3BUTHE WMHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMM KaK OCHOBBI MPOQEeCCHOHATBHO
OPUEHTHPOBAHHOTO O0yUYEHUsS] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, YTO TPEAINOJaraeT paciiupeHue CjIOBapHOTO
3amaca CTYJEHTOB, COBEPILIECHCTBOBAHME HABBIKOB T'OBOPEHUS, ayJMpPOBaHUs, YTCHUS, MEPEBOJA U
MUChbMA.

3amaun JUCIUILIAHEL:

1. CoBepiieHCTBOBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH B OCHOBHBIX BUIAX PEUYEBOM JESATEIBHOCTH:
TOBOpEHHE, ayJUPOBAHNE, YTCHHE, ITUCEMO (pedeBast KOMIIETEHITHS );

2. OBnazieHWe HOBBIMHU SI3BIKOBBIMH CpEICTBAMH B COOTBETCTBMH C OTOOPAHHBIMH TEMaMH W
chepamu 001IeHUS (SI3BIKOBASI KOMITCTCHITHS );

3. VYBenuueHue oObeMa 3HAHHUH O COLMOKYJIBTYPHOW CHEHU(HUKE CTpaH H3y4yaeMoro s3bIKa,
COBEpUICHCTBOBAHUE YMEHHUI CTPOMTH CBOE PEYEBOE M HEPEUEBOE IOBEACHUE AJEKBATHO 3TOM
cnenuduke (COUUOKYIbTYpHAs! KOMIIETEHIINS);

4. Pa3BuTHe yMeHHsI OOBSACHSATHCS B YCIOBHSX Ae(UIMTA S3BIKOBBIX CPEJICTB MPU TOIYYCHUU H
nepeaaye NHOA3BIYHOM HH(popMaIK (KOMIIEHCATOpHAs! KOMIIETEHIIUA);

5. PazBuTtue o0IIMX U CIEHUAIBHBIX YYEOHBIX YMEHUH, TTO3BOJIIONINX COBEPIIEHCTBOBATh YUEOHYIO
NEeSITebHOCTh IO OBJIQJIGHUIO HWHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM, YIOBJIETBOPSATH C HMX IOMOIIBIO

MO3HaBaTEJIbHBIC MHTEPECHI B IPYTUX 00J1acTsIX 3HaAaHUH (y4eOHO-TI03HABATEIbHASI KOMIICTCHITHS ).



2. CTpyKTYpa U coiep:KaHHe JUCHHUITUHBI
2.100bem yueOHOI JMCHHMIIJIMHBI M BUABI padoT

O0beM yueOHOH TUCIMILIMHBI U BUIbI paboT Ha 6a3e OCHOBHOTO 001ero oopazosanus (9 ki1.)

OO61ast Tpy10eMKOCTh TUCIUILIMHBI COCTABIISET 2 3aUeTHbIC eNUHUIIbL, 124 akaneMuyecKiX 4acoB.
JlMcuMIUIMHA peaTu3yeTcs ¢ IPUMEHCHHEM MpakTHUeckuX 3ausatuii u LMS Moodle.

JlycuuiiuHa peaqusyeTcs B ayAUTOPHOM (popmarte ¢ IpUMEHEHUEM JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTeNIbHbBIX
texHosoruit — LMS Moodle. KonndecTBo akaneMuyeckux 4acoB, BBIACICHHBIX HAa KOHTAKTHYIO
paboty ¢ npernoaaBarenaeM (10 BUAaM YICOHBIX 3aHITHI) U Ha CAMOCTOSITEIIBHYIO padoTy
obOyuatomuxcs — 124 4.: ounas popma 00ydeHHs: — MpaKTUICCKUE 3aHATHS (KOHTAKTHAs padoTa,
aymutopHoe) ¢ npumeHeHrneM LMS Moodle — 124/59 u; — dhopma npomMexyTOUHOM aTTeCTallly B
COOTBETCTBHUH C y4eOHBIM IUIAHOM — 3a4eT ¢ oneHkoi (¢ mpumeneaneM MOODLE it KOHTpOJIBHO-
OLICHOYHOT'O JICKCUKO-TPaMMaTH4Y€CKOTO TECTUPOBAHUS).

JlaHHast AUCIMIUIMHA PEATU3YEeTCs ¢ IPUMEHEHHEM JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOT U
(LMS Moodle). Pacmnpenenenne BuIOB y4eOHOW pabOThl, (OpPMATOB TEKYIIErO0 KOHTPOJIS
npecraBieHbl B Tabmauie 2.1:

O0bem yueOHO paboThl, yac.

Bun yaebHo# paboThl Beero 1 TIo cemectpam 9
O0s3arenbHas yyeOHas Harpys3ka 124 32 92
00yyarouuxcsi, B TOM YHCIIE:

< JeKuuu - - -
¢ TMpaKTHYECKHUE 3aHATHS 124 32 92
¢ KOHCYJIbTAIlUU - - -
% KypcoBas paboTa He - -
PEAYCMOTPEHO
CamocrosiTenpHas pabota - - -
00yJaroImXxcst
MaxkcumanbHas yueOHast Harpy3ka 124 32 92
dopma IIPOMEKYTOUHOU (Hpyrue dopmsl | (Jduddepenuupona
aTTeCTal1 KoHTposns™) JId HHBIH 3a4er) J13
Tabnuua 2.2 — Pacnipenienenue BU0B yueOHOM pabOThI U TEKYyILEH aTTecTalluu
Buj yueOHoii padoTnl ®opmat npoBeaeHus
[TpakTrueckue 3aHATHA KonrakTHas aynuropHas padora ¢ npumenenuem LMS Moodle
CamocrosTenbHas paborta KonrakTHas aynuropHas padora C npumeHennem LMS Moodle
Texkyuuit KOHTPOJIb KonrakTtHas aymutopHast padota ¢ npumeHennem LMS Moodle
IIpomesxyTouHas aTTecTanus KonrakTtHas aymutopHas padbota C mpumenernnem LMS Moodle

2.2CopaepxxaHue U CTPYKTYPa AUCHMILIMHBI (MOLYJI51)

Ne n/m HaumMeHoBaHue TeM W/WJIN O0beM AuCUMITUHBI (MOAYJIs1), Yac. Dopma
pasjaenos Bcero KonrakrHas pa6ora TeKyLIero
o0yuarommxcs ¢ npenojasarejeM KOHTPOJIsI
10 BU/1aM Y4eOHbIX 3aHATHIA ycneBaemMocTH




J/30 [ 7P/ 13/ 30 CP *x
90, MPOMEKYTOYH
AoT* oii
aTrecTanuu™*
Tema 1 |3HAKOMCTBO 18 - - 18 - O,TK
Tema 2 |Moii 1cHb U BUJIBI 14 - - 14 - O,K T
JEATECIIbHOCTH.
Tema 3 | OOpazoBaHue U yMEHUS 16 - - 16 - O, K, T
Tema 4 | MI3yueHue HMHOCTpPaHHBIX 10 - - 10 : O,K, T
SI3BIKOB
Tema 5 |Poccuiickas @eneparus. 22 - - 22 - O,K T
Tema 6 |Ctpana nu3y4aeMoro si3bika. 22 - - 22 - O,K, T
Tema 7 |Most 6ynymast mpodeccust 18 - - 18 - O, K, T
Tema 8 |BueaynuropHoe uteHue. 4 - - 4 - O, T
[IpomexyTouHas aTTecTanus - - - - - 3auer ¢
OIICHKOM
(3a0)
Bcero: 124 . ; 124 -

Joctynm K cucTeMe JAUCTAaHIMOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX OCYHIECTBISETCA  KaXJbIM
00yJaronMMcsi CaMOCTOSITEIHHO C JIF0OOTO YCTpoiicTBa Ha mopTaie https://Ims.ranepa.ru: https://sziu-
de.ranepa.ru. Ilapoab u JIOTHH K JUYHOMY KaOMHETY / MPOQHII0 MPEIOCTaBISCTCS CTYICHTY B
JIeKaHaTe.

Bce dopmbl Tekyiero KOHTpOJS, MPOBOAMMBIE B CHUCTEME AUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHUs,
OILICHUBAIOTCSI B CHUCTEME AMCTAHLIMOHHOTO OO0y4yeHus. JlocTynm K BUIEO M MarepualiaM JeKIHUH
NPEJOCTaBIIsAETCSl B TE€YEHHE Bcero cemectpa. JlOoCTyn K KaXJIOMy BHIY pabOT UM KOJUYECTBO
MOTIBITOK HA BHITIOJTHEHUE 3aJJaHUs IPEIOCTABIISAETCS Ha OTPAaHUYEHHOE BPEMSI COTJIACHO PEerjaMeHTy
TUCHUIUTMHBL, onyonukoBaHHOMY B PIIJI. IlpenonaBatens olieHUBAET BBHIMOJIHEHHbIE 00YYarOIIUMCS
pabotsl He mo3aHee 10 pabouynx qHEH Mocie OKOHYaHUS CPOKA BBITTOTHEHUS.

Bce dhopMbl TekyIero KOHTpOJIst, TPOBOANMBIE B CHCTEME JUCTAHIIMOHHOTO 00Y4EHHUS, OIICHUBAIOTCS
B CHUCTEM€ JUCTAHIIMOHHOTO 00ydeHus. J[OCTyI K BUIEO W MaTepuaiaM JIEKIIUN MPEAOCTaBISIETCS B
TE€YeHHe Bcero cemectpa. JlocTym K KaxaoMy BHAY padOT U KOJTHYECTBO MOMBITOK HAa BBHIMOJTHEHHE
3aJJaHAs TIPEJOCTABIIETCS HA OTPAaHMYCHHOE BPEMs COTJIACHO pErJIaMeHTy MUCHHIUIMHBI B LMS
Moodle. IIpenonaBarens orieHUBAET BHIMIOJHEHHBIE 00yJarOIIMMCsT paboThl He To3aHee 10 pabounx

l[HefI IMMOCJIC OKOHYAaHU CPOKa BBIMTOJIHCHUS.

2.3TemaTu4yeckuii MJIAH U cOlePKAHUE TUCHUNIMHBI




TC

bl

HanmeHnoBan
ue TeM
(paznenoB)

Coneprkanue TeM (pa3aesioB)

Tema 1.
3HAKOMCTBO.

Koppekuus Ipou3HOCUTENBHBIX HABBIKOB, 3aKPEIUICHUE OCHOBHBIX IIPaBUII
YTeHUsI U TEXHUK niepeBoa. Andasut. bykssl u 3Byku. Tpanckpumnius.
OcHOBBI IPaKTUYECKON rpaMMaTuKu. YacTu peun.

[Tpennoxenue. CTpykTypHas KiaccuPUKAIMSI 1 KOMMYHUKAaTUBHBIC BU/IbI
npemoxkeHui. 1lopsanok cnos npeioxenus. HBepeus. TUIbI BOIIPOCOB.
Mecroumenus. Buael mectonmenuii. CnpsikeHUE BCIIOMOTATEIbHBIX [JIaroJIOB.
CopepxarenbHble KOMIIOHEHTBI IIPAKTUKHM YTEHUS, IEPEBOJIA, AYAUPOBAHUS,
YCTHOW M MUChbMEHHON KOMMYHHKaUK. TeMbl: o cebe, Mos cembsi, Moii nipyr,
BHEMHOCTh U TUYHOCTHBIE CBOMCTBA, OCOOEHHOCTH XapaKTepa.

CnoBapHblil TUKTaHT. [IMCbMEHHBII U YCTHBIH OIpoC.
KOHTPOJIbHO-01IEHOYHBIN JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUI TECT.

Tema 2. Moii
JIEHb U BUJIBI
EATEIHLHOCTH.

doneTrdeckue ynpaxHeHus. [10CI0BUIbI 1 TOTOBOPKHU.

OcCHOBBI IPaKTHUECKON TpaMMaTUKK: CylleCTBUTENIbHbBIE. APTHKIIb.
MHOKECTBEHHOE YHCIIO CylleCTBUTENbHBIX. UncnuTtensHoe. Heonpenenenuo-
JIMYHbIE U O€3IMYHBIE ITPEIOKEHHUSL.

CopepxarenbHble KOMIIOHEHTHI IPAKTUKY YTEHUS, IEPEBOJIA, Ay AUPOBAHUS
YCTHOM ¥ MUCHbMEHHOM peun: Moii nenb, Xo00u. Mou yBieueHus 1 cBOOOIHOE
BpeMs. Mou o0s13aHHOCTH. JleATeIbHOCTh MOAPOCTKOB U CTUIIb KU3HU. CHOPT.
J{au u natel. Bpewms.

Tuns! Bonpocos. HeonpenenenHple MECTOMMEHNUS U UX ITPOU3BOJHBIE.
[TuceMeHHBIN U ycTHBIHN onpoc. CroBapHbIi AMKTaHT. KOHTPOIBHO-01IEHOUHBIN
JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUMN TECT.

Tewma 3:
OG6pazoBanue u
YMEHHUS

[TponsHonIeHne, pa3nuyue Ha CIyX 3ByKOB HHOCTPaHHOTrO si3bIKa. KpaTtkocTs n
0AroTa raacHbX. OMOHMMBI.

OCHOBBI IpaKTHUECKON rpaMMaTUKH. [ 1aron. OCHOBHBIE I1arojabHbIE GOPMBI.
Kareropuu BpemeHH.

IIpennorn. @yHKUMK U pa3nuyuHbIe BUIBI Ipeioros. dpa3oBele IIaroisl 1
YCTONYMBBIE BBIPAKEHMUSI.

CrnoBoobOpazoBanue. Camble pacipocTpaHeHHbIe CY(P(UKCH U TPEPUKCHI.
CopnepxarenbHble KOMIIOHEHTHI IPAKTUKK YTEHUS, IEPEBOJIA, Ay AUPOBAHUS
YCTHOM M MUChbMEHHOU peur: Mou mo0uMble MKOoJIbHBIEe ipeameTsl, Kitace moeit
MeuThl (Kypc oOyueHusi). Briciiee oOpazoBaHue. Y HUBEPCUTETHI.

UTeHre CTpaHOBETYECKUX TEKCTOB 00 OObIUasX U TPATUIUAX Pa3HbIX CTPaH.
TexcThI 10 TEME.

Hamnncanue pedepaTtos mo Teme.

[TuceMeHnHBIN 1 ycTHBIN onpoc. CrnoBapHbI AMKTaHT. KOHTPOIBHO-01IEHOYHBIN
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKHUM TECT.

Tewma 4:
N3yuenue
MHOCTPaHHBIX
SA3BIKOB

Y napeHue B ciiorax u cjaoBax. Y apHble U 0e3yaapHsie cioBa. MiHToHAIMs B
IIPOCTOM U CJI0’KHOCOUYMHEHHOM IPEAOKEHUH. [10CIOBULIBI U TOTOBOPKH.
OcHOBBI npakTUUecKkoi rpammaTuku: [IpunararensHoe. KauectBeHHbIE U
OTHOCHUTEIIbHBIE Npuiiaratenpubie. Hapeune. CTenenu cpaBHEHMs
MpujiaraTeabHbIX U Hapeuui.

CrnoBooOpazoBanue. Cambie pacipocTpaHeHHbIE CYy(P(UKCH U TPEPUKCHI.
CopepxarenbHble KOMIOHEHThI MPAKTUKK YTSHHUS, IEPEBOIA, ayIUPOBAHHUS




YCTHOW M MUChbMEHHOU peun: THocTpanHbIe s3b1kH. OOBIYan U TPAIUIIY B
pa3HbIX cTpaHax. [Ipa3aHuku. Mecto u3yyaemoro s3blka B COBpEMEHHOM MUDE.
TekcThl 0 cyOKYyIbTYpax, MOJIOICKHBIX OPTaHU3ALIUAX.

CrnoBapHbIil TuKTaHT. [[MCbMEHHBIN U YCTHBIN OIPOC.
KOHTpOJIbHO-0LIEHOYHBIH JEKCUKO-TPAMMATUYECKUIN TECT.

Tema 5: [Tpou3HouIeHNe, pa3IndKe Ha CIIyX 3BYKOB HHOCTPAHHOTO si3bIKa. OriylieHue
Poccuiickast  |coryacHbIX B KOHIIE cjiora U cjioBa (accumuiisinus). IHToHaus B

@enepanysd.  |CI0KHOIOAYMHEHHOM IIPEIIOKECHUH.

OCHOBBI MPAKTUYECKOM rpaMMaTHKU. BpemeHHbIe (hOpMBI POIIEAIIETro 1
oynyuero. CornacoBanue BpemeH. KocBeHHast peysb.

CI10BOCIIOXKEHUE.

CopnepxarenpHble KOMIIOHEHTHI IPAKTUKHU YTEHUS, IEPEBO/IA, ayJUPOBAHUS
YCTHOM U MHUCbMEHHOH peun: Mos ctpana. Cronuusl Poccun. Cankt-IletepOypr.
TeKcThI IO TEME CO CTPaHOBEAUECKUM KoMMeHTapueM. ClI0BapHbIN TUKTAHT.
KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHBIH JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUN TECT.

Tema 6: [TpaBuiibHOCTB pon3HOMEHM. [lanaranuzanus.

Crpana OcHoBBI TpakTUYECKOU rpamMmmaTuku. Kareropus 3anora. CTpasarenbHbIi 3aJ10T.
uzydyaemoro  |[dopmbl HACTOSAIIETO, MPOLIEANIET0 U Oy1yILIEro BpEMEHH B CTPalaTeIbHOM
A3BIKA. 3ajore.

MonanabHbI€ IJ1aroJibl ¥ UX SKBUBAJICHTHI.

CopepxareiabHble KOMIIOHEHTBI IPAKTUKU YTEHUS, IEPEBOJA, Ay JUPOBAHUS
YCTHOM M MUCbMEHHOM peun: CTpaHbl H3y4aeMOro sI3bIKa.
JlocTonpumeuarenbHOCcTH cTpaH. KynbTypa u conuanbHble 0COOEHHOCTH.
CrnoBapHbIil TuKTaHT. [[MCbMEHHBIN U YCTHBIHN OIpOC.

KOHTPOJIBHO-01IEHOYHBIHN JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHH TECT.

Tema 7. Most Y,Z[apeHI/IC B CJIOBC, 0COOCHHO B CIIOXKHBIX CIIOBAaX U MMPEAJIOKCHUH. HMHuTtonanus B

6}01}’11135[ HpOCTI)IX, CIIOJKHOCOYHNHCHHBIX U CJIIOXKHOIIOJYMHCHHBIX Hpe)IJ'IO)KeHI/IﬂX.

npodeccus OcHoBBI pakTHUECKO# rpaMMaTuky. CII0KHBIE MPEATTOKEHHUS.
CJ'IO)KHOCOLII/IHCHHBIG HpeI[J'IO)KeHI/IfL CJ'IO)KHOHOI[LII/IHGHHBIG Hpe)]J'IO)KCHI/Iﬂ.
CoOr03bl.

Kareropus HakioHeHus riaroia. M3sssurensHoe HakiIoHeHue. [loBenuTenbHoe
HakJoHeHne. CocnarareabHOE HaKJIOHEHNUE.

THUIIBI YCIIOBHBIX NPEUIOKEHUN.

CopnepxarenbHble KOMIIOHEHTHI IPAKTUKK YTEHUS, IEPEBOJIA, AYAUPOBAHUS
YCTHOM U MMCbMEHHOM peun: Mos Oynymas npodeccusi. Mo KOMMYHUKaTHBHBIE
ymeHnusi. PeueBoii atuker. @opmanbHas 1 HedopMmanibHas nepenucka. Kak crath
ycnemHsiM. CTparerus ycnexa.

CrnoBapHbIil AuKTaHT. [TucbMeHHBIN U yCcTHBIN onpoc. KOHTpOIbHO-011EHOUHBIN
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHUI TECT.

Tema 8. TekcT kak peyeBoe nmpousBeaeHre. Pa3Hble TUIBI TEKCTOB ISl YTEHUS U
BreaynutopHo |ayaupoBaHus (MparMaTuyeckue, Xy10KeCTBEeHHbIE, 00IECTBEHHO-
€ YTCHHE. MOJIMTHYECKHE, HAYIHO-TIONYJIsipHbIe). CpenHeil cnokHoctu. PadoTta ¢

NBYSI3LIYHBIM ClIoBapeM. OCOOEHHOCTH MepeBo/Ia U Nepelaun CoJepKaHus Ha
poAHOM s3bIK. [[MCbMEHHBIN U YCTHBIN OIIPOC.
Jlnanornueckuii TEKCT: 0OMEH MHEHUSIMHU, HHTEPBBIO.

KOHTpOJ’[B N OLCHKA PE3YyJbTATOB OCBOCHUSA TUCHUIIJIMHBI




MeToanuyecKkue YKazaHus 1J1sd oﬁyqammuxm 10 OCBOCHHUIO JTUCHMIIJINHBI

[Ipuctynas K M3y4eHHUIO AUCUUILIMHBI, CTYJIEHT JOJDKEH O3HAKOMUTBCS C COJACpPKAHUEM JIaHHOU
«Paboueil yueOHOI mporpaMMol AUCLUIUIMHBDY C T€M, YTOOBI MMETh YETKOE INPE/ICTaBICHUE O
cBoei pabore.
W3ydyeHne IUCHUIUIMHBI OCYILECTBISETCSI HAa OCHOBE BBIAAHHBIX CTYACHTY IIPENOAaBaTENeEM
pPEKOMEH/JAlMi MO BBIIOJHEHUIO BCEX 3a/JaHUi, NPEAYCMOTPEHHBIX Yy4eOHBIM IUIAHOM U
IIPOrpaMMon.
B nepByto ouepenp HEOOXOAUMO YSICHUTB L€Jb U 33J]a4l N3y4aeMON JUCLHUIUIMHBL, OLIEHUTh 00bEM
MaTepHaga, OTBEACHHOIO AJIS HM3Y4EHHUS CTYJCHTaMH CaMOCTOSITEIbHO, NMOJ00paTh OCHOBHYIO U
JIOTIOJIHUTEIbHYIO JINTEpaTypy, BBIABUTH HambOosee BakHble MPOOJIEMbI, CTOAIIME IO BOIPOCaM
U3y4yaeMOH JUCLUIIUHBIL.
BrimonHeHnue 3a1anuii OCyIIECTBIIIETCS B COOTBETCTBUH C y4eOHBIM IUIAHOM U TporpamMmoid. OHu
JIOJIKHBI BBINOJIHSTHCS B COOTBETCTBHUM C PEKOMEHJAIMSMH, BBIAAHHBIMHU IIPENOJABaTENIEM, M
IIPEJICTaBJICHbI B YCTAHOBJIEHHBIE [TPENOJaBATENIEM CPOKH.
[Tpu pabore ¢ MaTepuasaMu NPAKTUUYECKUX 3aHATUN PEKOMEHYETCs I0JIb30BaThCs CIOBApeEM IS
YTOUHEHUs] IpaMMaTUYeCKHX TIOHATMA M TEPMHUHOB, JIEKCHUECKUX enuHull. Pexomenmyercs
UCIIOJIb30BaHUE I'PAaMMATHYECKUX CIPAaBOYHHMKOB. llenecooOpa3HO BBIMMCHIBATH I'pPaMMAaTHYECKHE
HOHATHUS U HOBbIE JIEKCUUECKUE €AMHHULBI B CIIELIUAIBHO OTBEJICHHYIO TETPa/lb.
KoHnTponb camocTosiTenbHOM pabOThl CTYJIEHTOB CO CTOPOHBI MPENOAaBaTENsl IPOBOAUTCS B BHUJIE
TEKyIIero  KOHTposid  (OIpPOCOB M TECTUPOBAHMSI) M IPOMEXKYTOUHOTO  KOHTPOJIS
(muddepeHupoBaHHOrO 3a4eTa B BUJE MTOTOBOIO TECTUPOBAHMS M cobecenoBaHus). [Ipumepsl
BOIPOCOB U 3aJ[aHU JIs1 TEKYILEro U MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISl IPUBEAEHBI B pa3zenax 3.2. u 5.
paboueil mporpaMmbl IUCIUTITUHBI.
3.1®opMbI 1 METOABI TEKYIIET0 KOHTPOJISI yCIIeBAEMOCTH 00yYAI0IIMXCH U
NPOMEKYTOYHOM aTTeCTANMHU
®opMBbI TEKYylIero KOHTPOJIS yCIIeBAeMOCTH:
Onpoc (O) — 5T0 OCHOBHOW BHJ YCTHOW TPOBEPKH, MOMKET HCIIOIb30BATHCS  KakK
(GpoHTaIbHBIN (HAa BONPOCH MpenojaBaTess MO CPaBHUTEIbHO HEOOJBIIOMY 00bEMYy MaTepuana
KpaTKHUe OTBEThl (KaK IMpPaBMUJIO, C MECTA) JAaI0T MHOTHE OOydaroluecs), TaK M WHAWBHIYyaJbHBIN
(mpoBepka 3HaHMH OTIENbHBIX oOOywaromuxcs). KoMOMHMpPOBAaHHBIA ONPOC - OJHOBPEMEHHBIN
BBI30B JJI1 OTBETAa Cpa3y HECKOJIbKUX OOYYaroIIMXcCs, U3 KOTOPBIX OJMH OTBEYAeT yCTHO, OJMH-/IBa
TOTOBATCS K OTBETY, BBINNOJHSS HA JIOCKE pa3IWYHbIE 3alllCH, a OCTAJbHBIE BBINOJIHAIOT 3a
OTJIEbHBIMU CTOJIaMU WHAMBUAYaJIbHbIE  MUCHbMEHHBIE  WJIM  TNPaKTUYECKHe  3aJaHus
IpenojaBaTes.
Kpurepun onienuBanus:
Oyenku «omauuyHoy 3aCIy’>)KUBAeT CTYJEHT, €CIM OH CBOOOJHO U TPABWIBHO OTBETUI Ha
MIOCTABJIEHHBI BOMPOC, 3HAET OCHOBHbIE TEPMHHBI M OINpEAENEeHUS 10 TeMe, OTBEYaeT Ha
JIOTIOJTHUTENBHBIE BOIIPOCHI;
Oyenku «xopouwio» 3acily’)KUBAaeT CTYAEHT, €CIM OH CBOOOJHO M TPaBWIBHO OTBETHJ Ha
IIOCTABJICHHBI BOIIPOC, 3HAET OCHOBHBIE TEPMUHBI W ONPEIEICHUS 10 TEME, 3aTpyAHsETCS
OTBETUTH Ha JOTOJIHUTEIbHBIE BOIPOCHI;
Oyenku  «y0061emeopumenvHo» 3acilyXUBaeT CTYIAEHT, €CIM OH IPaBUJIbHO OTBETHI Ha
IIOCTaBJIEHHBIH BOIPOC, HO IpPH 3TOM IUIOXO OPUEHTHUPYETCS B OCHOBHBIX TEpMHUHAX H
OIIpEENIEHUSX 110 TEME, HE MOXKET OTBETUTDH Ha JOIOJIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI;
Oyenka «Hey0061emeopumenbHoy CTaBUTCS CTYJEHTY, KOTOPbII HENPAaBUIbHO OTBETHUI HAa BOIIPOC
WA COBCEM HE Jajl OTBETA.
TecrupoBanmne (T) —3ananus, c Bapuantamu oTBeToB. Kpurepun



OLICHUBAHUS
Oyenku «omauyHo» 3aciy’KUBaeT CTYJIEHT, €CJIM OH OTBETUJI npaBuwibHO Ha 90% Bonpocos TecTa
Oyenku «xOpouio» 3acCiTy’)KUBAET CTYAEHT, €CJIM OH OTBETWJI MPABHIBHO HA YacTh BOINPOCOB75%—
90%;

Oyenku «y00671emeopumenbHoy 3acily>KMBaeT CTYy/I€HT, €CJIU OH IIPABHJIBHO OTBETUJ YacTb
BorpocoB 50%—75%);

Oyenku «Hey0061emeopumenbHo» 3acilyKUBAEeT CTYIEHT, €CJIU OH IPaBUIbHO OTBETUJ MEHEE YEM
Ha 50% BompoCoB.

Kontpoabnas padora (KP) - mucemennas padora mo teme. COCTOUT M3 HECKOJBKUX 33134
Pa3IUYHOM CTENEHU CII0KHOCTH.

Kpurepun onenuBanus

Oyenku «OMIAUYHO»  3ACIy’)KUBACT CTYJIEHT, OOHapyXHUBIIMH TIiyOOKOe 3HaHUE
MaTepuaiga, YMEHUE CBOOOJHO BBINOJHATH 3aJaHMs], MOHHMMAIOLIUN B3aUMOCBSI3b OCHOBHBIX
MOHSTHH TEMBI;

Oyenku «xopouioy» 3aciIy’KUBAeT CTYJEHT, OOHAapYXHUBIIMA IOJHOE 3HAHUE MaTepuasa; YCIIELIHO
BBIIIOJHAIOIMI  NPEeAYyCMOTPEHHbIE 3aJaHusl; M JOIYCTHBIIMM HE3HAUYUTENbHBIE  OIIMOKU:
HETOYHOCTb ()aKTOB, CTUJIMCTUYECKHE OILIUOKH;

Oyenku «y0081emeopumenbHoy  3aciIyXUBAeT CTYIEHT, OOHApYXUBIUUKA 3HAHUS
OCHOBHOTI'O Marepuaia B 00bemMe, He0OX0IUMOM /IS JalbHENIIIEro U3yUeHHs! TUCIIUITIIHHBI.
Crpasisitoliiicss ¢ BBIIIOJIHEHUEM 3aJjaHUil; JONYCTUBIIMH IOTPEIIHOCTH B OTBETE, HO
obnajaromuii  HEOOXOAMMBIMU  3HAHMSIMM Il  MX YCTpaHEHHsS TIOJA  PYKOBOJCTBOM
IpenojaBaTes;

Oyenxu «Hey0061emeopumenvHoy  3aclly’)KUBAeT CTYJEHT, OOHapy>KUBIINH
CYLIECTBEHHbIE MPOOENbl B 3HAHWM OCHOBHOI'O MaTepHalia; He CHPAaBISIOLIUICS C BBINOJHEHUEM
3aJlaHuM, JONYCTUBIIUN CEpbE3HbIE MOTPEIIHOCTH B OTBETaX, HYKIAIOLIUIICS B MOBTOPEHUU
OCHOBHBIX Pa3/IeIOB Kypca 10/l pyKOBOJCTBOM IIPENoaaBaTells.

B xone peanuzanuu nucuuIuinHEbl « M HOCTpaHHBIN 513.» HUCIIONIB3YIOTCA CIEAYIOUINE METOIbI
TEKYIIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH 00YYAIOIIUXCs: — MPU MPOBEJCHUH NMPAKTUYECKUX 3aHITUN
nexuonHoro tuna (¢ I0T): rectuposanue (JJOT); — npu npoBeneHUN 3aHATHIH CEMUHAPCKOT0 THIIA
(ayauTopHOI): orpoc, AUCKyccust (YCTHbIE OTBETHI Ha BOIIPOCHI MPENOJaBaTels [0 TEME 3aHATHS,
IpyIIOBOE 00CYXJIEHHE BOIPOCOB); MPETOAaBaTelb, PEAIN3YIOINN AUCIUILTUHY, ONpeAesIeT
CaMOCTOSITENIbHO TUTAHbI 3aHSTHUI; — IPU KOHTPOJIE PE3YyIbTaTOB CAMOCTOSTEIBLHON pabOTHI CTYIEHTOB
(aynuTopHOI): KOHTpOJIbHAs pab0Ta MMCbMEHHO/ ONPOC YCTHBIM MIIM MTUCbMEHHBII/TECT.

MGTOI[LI TeI(YH_[eFO KOHTpOJ’IS[ ycrIeBaeMOCTI/I C HpI/IMeHeHI/IeM I[OT n 06pasoBaTeJle0171 HJ'IaT(I)OpMBI
LMS Moodle.

B xone peanuzanun qucuumuinisl (bJ1.03 MHOCTpaHHBIH 513.) UCTIONB3YIOTCS CIIEAYIOUINE (OPMBI
TEKYIEr0 KOHTPOJIS YCIIeBAEMOCTH 00 yUaroIInuXCsl:
Tabmuia 3.1-Popme Tekyero kouTpodst (9 ki)

Tema u/unu paznen Mertoasl TEKYIIEro KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH

Tema 1. 3nakomMcTBO KonrtponbHas paboTa, TeCTUpOBaHHE NOTYYEHHBIX 3HAHUH, OIPOC
YCTHBIM M MUCHbMEHHBIN
Tema 2. Moit nens u Bunsl | KonTposnbHast paboTta, TECTUPOBaHUE MOTYYEHHBIX 3HAHUH, OIIPOC

JIESITETBHOCTH YCTHBIW ¥ MHCbMEHHBIN
Tema 3. OOpa3oBanue u KonrtponbHas paboTa, TeCTUpOBaHHE NOTYYEHHBIX 3HAHUH, OIPOC
YMEHHUS YCTHBIW ¥ MUCbMEHHBIN
Tema 4. U3yuenue KonrtponbHas paboTa, TeCTUpOBaHHE NOJTYYESHHBIX 3HAHUH, OIIPOC
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA YCTHBIW U MUCbMEHHBIN
Tema 5. Poccuiickas KonrtponbHas paboTa, TeCTUpOBaHHE NOTYYESHHBIX 3HAHUH, OIPOC
denepanus YCTHBIW U MMCbMEHHBIN
Tema 6. Ctpana KonrponbHas pabora, TeCTUpOBaHUE MOTYYSHHBIX 3HAHUA, OIIPOC
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M3y4aeMoro si3blKa YCTHBIN U TUCbMEHHBIN
Tema 7. Mos Oynymas KonrponbHas paboTta, TeCTHpOBaHUE MOIYYEHHBIX 3HAHUH, OIPOC
npodeccust YCTHBIW Y MUCbMEHHBIN
Tema 8. BueayauropHnoe TecTtupoBaHue OTYYEHHBIX 3HAHUM, ONPOC YCTHBIM U MMCbMEHHBIN
YTCHHE

Omnpoc (O) — 310 (opMa KOHTPOJS 3HAHHMN CTYJCHTOB, KOTOpas MpPEIyCMaTpUBACT OTBETHI

CTYJICHTOB Ha IIOCTAaBJICHHBIC IIPENOJABaTEIEM BOIIPOCHI U 3aJaHHs B YCTHOM WIM IUCbMEHHOHN
¢dopme. YCTHBIN U MUCBMEHHBIM OMPOCH! SBISIOTCS OJHUM U3 OCHOBHBIX, CIIOCOOOB ydeTa 3HaHUI
o0yyJaroImuxcs N0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

YCeTHBIH ONpPOC TPOBOAWUTCS KaK B TPAJUIMOHHON (opme (MOHOIOTHYECKOE, JUATOTHYecKOoe
BBICKa3bIBaHUE), TAK U B HHTEPAKTUBHOU (hopMe (posieBast Urpa, AMCKYCCHS U T. 1.).

KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHHUA YCTHOI'O U IMCbMCHHOT'O OIIpOCa:

. IIOJIHOTA Y IPABUJIILHOCTb OTBETA;

. JIOTUYHOCTB U MIOCIIEA0BATEIBHOCTD OTBETA;

. CTENEHb OCO3HAHHOCTH, [IOHUMaHUS U3yYEHHOT0; * YMEHUE IPUMEHATD ONpEACICHUs,
IIpaBUJIa;

. paBUIbHOE OOPMIIEHHE OTBETA, pa3HOOOpa3ne UCIIOIb3YEMBbIX JIEKCHUECKUX €MHHULL U
IrpaMMaTU4ECKUX CTPYKTYD;

. KOJIMYECTBO JIOMYILEHHBIX JIEKCUUECKUX U IPaMMaTHYECKUX OLIMOOK; * YCIEIIHOCTh PEIICHUs
KOMMYHUKATUBHOH 3a]1a4H;

o 00BbEM YCTHOT'O MJIM TMCBbMEHHOTO OTBETA.

IIpu BEICTaBIIEHUH OLIEHKH MTPENOAABATENb PYKOBOJACTBYETCS CIEAYIOIUM IPUHIMIIOM
OLICHMBAHMUSI PE3YJbTAaTOB YCTHOI'O WJIM MMCbMEHHOTO OIpoca:

Onenka Kpurepun

«OTIHIHO» TIOJIHO U MMOCJICA0BATCIBHO HU3J1aracTt I/I3y‘~ICHHI>II71 marcpuall, 1act
MPaBHUJILHOC OMPCACIICHUC A3bIKOBBIX HOHSITI/II\/II;

O6H8.py>KI/IBaeT INIOHUMAHHUEC MaTcepuajia, MOKCT 000CHOBBIBATH CBOH
CYKACHUA, IPUMCHUTDb 3HAHHA HA IIPAKTHUKE, IPUBECTU H€O6XO}II/IMI>I€
NpUMEPBI HE TOJIBKO 11O H_Ia6J'IOHy, HO H CaMOCTOATCIIbHO

COCTaBJICHHEIC;
W3JIaraeT Marepuai MpaBUIbHO C TOYKU 3PEHHMS HOPM S3bIKa, HE
JIOTTyCKaeT CEPBhE3HBIX IrpaMMaTHYECKUX, JIEKCUYECKUX,

(hOHETHUYECKUX U MPOYUX OIIHUOOK;

HCIIOJTE3YEMBIH SI3BIKOBOM MaTepHall COOTBETCTBYET IOCTABICHHON
KOMMYHHKATHUBHOM 3a/1a4e;

coOroaeT TpedoBaHus 10 00bEMY YCTHOT'O WJIM TMCbMEHHOTO
OTBETA.

«Xopomro» JAET OTBET, YJOBJIETBOPSIONIMNA TEM XK€ TpeOOBaHMSIM, UTO WU IS
OIICHKH «OTJIMYHO», HO JOIycKaeT 2-3 ommubOku, 1-2 HemoueTa 1Mo
TaKUM KPHUTEPUAM KaK IMOJIHOTA, JIOTUYHOCTh, MOCIEA0BATEIBHOCTD,
00beM OTBETA, YCIEITHOCTh PEIICHUSI KOMMYHUKATUBHOM 3aa49H.
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«Y IOBIIETBOPUTEIILHOY M3JIaraeT MaTepUall HE BCET1a MIOJIHO U MTOCJIEI0BATEIIbHO;

JIOMyCKAaeT HETOUHOCTH B OIPECIICHUH MOHATUN WK (POPMYITUPOBKE
OpaBWI, HE yMEeT JAOCTaTOYHO TIIyOOKO M J0Ka3aTelIbHO
000CHOBBIBAaTh CBOM CYKJECHUS U IIPUBECTU CBOU IIPUMEPHI;

nomyckaet 0osnee 3-X Cephe3HBIX TPAMMATHYECKUX, ICKCHYECKUX,
(OHETHUYECKUX U TIPOYUX OLIHOOK;

Jomyckaer 6onee 3-X HEZOYETOB HeoYeTa Mo TAaKUM KPUTEPHSIM Kak
HOJHOTA, JIOTUYHOCTb, IOCIEIO0BaTEIbHOCTh, OOBEM  OTBETa,
YCHENTHOCTb PEIeHNs] KOMMYHUKAaTHBHOM 3a1a4H.

«HeynoBneTBoputenbHO» | OOHApYKHBaeT HE3HAHHE MaTepHajia, COOTBETCTBYIOIIETO TEME,
JIOTIYCKaeT OMIMOKHU B (POPMYITUPOBKE ONPEICICHUN U TIPaBUII,
HCKAYKAIOLIUE UX CMBICII, 0ECIIOPSAI0OUYHO U HEYBEPEHHO U3J1araeT
MaTepuai; I0myckaer 0ojiee 5-X cepbe3HbIX TPaMMaTHUECKUX,
JEKCHYECKHNX, POHETHYECKHUX U MPOYHX OMINOOK;

JIOTycKaeT 0oJiee 5-X HeI0YeTOB HeJloueTa M0 TAKUM KPUTEPHSIM Kak
MIOJIHOTA, JIOTHYHOCTb, [TOCJIEA0BATEIbLHOCTh, 00BEM OTBETA,
YCIIEUTHOCTD PelIeHUsI KOMMYHUKATUBHON 3a/1a4u.

TecrupoBanue (T) - cucrema cTaHIapTU3UPOBAHHBIX 33JaHUM, MO3BOJISIOLIAS ABTOMAaTU3UPOBATH
MpOILEAYPY H3MEPEHHs] YPOBHS 3HAHMM M yMeHuUM oOyuaromierocs. COBpPEeMEHHBIM TECT IO
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOYKET BKJIIOYATh 33JaHUsI PA3TUYHBIX TUIIOB (HapUMeEp, BHIOOP MPaBUIBLHOTO
OTBETA, MOJICTAHOBKA THUIIOBOTO BapHaHTa OTBETa U T. 1.). [Ipu mpoBepke 3HaHHI rpaMMaTHYECKOTO U
JIEKCUYECKOT0 MHHUMYMA, PELENTUBHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX YMEHHU B ayJUPOBAHUU U UYTECHUU
MOTYT MPUMEHSITHCS 3a7aHusl ¢ BEIOOpoM oTBeTa. [Ipu mpoBepke MpOTyKTUBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHU B TOBOPEHUH U MUCBMEHHOM PEYM MCIIOJIB3YIOTCS 33a1aHUs C PA3BEPHYTHIM OTBETOM.

3aaHus Ha YPOBHE «3HATHY, B KOTOPBIX OUEBHJICH CITOCOO PEIICHUS, €CITH CTYIAEHT YCBOMII

yueOHBII MaTepHal, OLICHUBAIOTCS  I10 NPUHIUITY «IIPABUJIBHO - HENIPABWIILHO». 3aJaHUs
Ha YPOBHE «3HAaTb» M «YMETb», TO €CTh IOJb30BaTbCA 3HAHUSAMH IPH PEIICHUU CTAHJIAPTHBIX,
TUIOBBIX 3ajlay, HE NPENOoJiaratoT SBHOTO YKa3aHUs Ha CIOCOO BBIMOJIHEHUS, U CTYAEHT s UX
peLIeHHs CaMOCTOATENbHO BBIOMPAET OJIMH M3 U3YYEHHBIX CIIOCO0O0B. Pe3ynbTaThl BBINOIHEHHS 3TOTO
BHJIa 3a/IaHUH OLIEHUBAIOTCS C OPUEHTALIMEN HAa TUIIOBOM OTBET.

Kpurtepun oneHuBanus TeCTUPOBaHUA (TeCTOBBIX 3a1aHMii). OCHOBHBIE
KpUTEpUU:

- IPaBUJILHOCTh OTBETOB HA TECTOBBIE 3aJIaHUS (COOTBETCTBUE TUIIOBOMY OTBETY);
- IOJIHOTAa OTBETOB Ha TECTOBBIE 3aJaHUS;

Kpurepun, onpenensronue npaBuIbHOCTh OTBETOB HA TECTOBBIE 3aJaHUSA:

- 3HAHUE OINPEEICHUHN U ITPaBUJI, YMEHHE UX IPUMEHSTD;
- KOJIMYECTBO JIOMYIIEHHBIX JIEKCUYECKUX U TPAMMAaTHYECKUX OIIHOO0K;
- IEMOHCTpAaLus 1 MPOTYKTUBHBIX PELENITUBHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHHUH;

- YCIICHIHOCTD pCHICHUSA KOMMyHI/IKaTI/IBHOI\/'I 3aa4i.

3.2._ MaTepuajbl TeKylIero KOHTPOJIsl yCreBaeMOCTH 00y4aroLIuXcsl.

®opmb Tekymiero KoHTpous: onpoc (O), rectupoBanue (T), koHTponbHas padora (KP)
Tumnosble OLleHOYHbIE MATEPUAIBI.

1. Omnpoc (O). YcrHas/ nucbMeHHast popma
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IMpumep 1 a. Onpoc 1o 0OCHOBaM MPaKTHIECKOM rpammatuku. Thema 1.

[Ipounraiite u nepeBEAUTE, ONPEAEINUTE TUIIBI YKA3aHHBIX BOIIPOCOB.

TpeboBanus: Peub nomkHa OBITH MPABUIBLHO O(hOpMIIEHA IPaMMAaTUYECKH U (POHETHUYECKH, 3HAHUE
HU3Y4YCHHBIX OCHOB HpaKTquCKOﬁ rpaMMaTHuKH IIPOACMOHCTPHUPOBAHO.

1. Are you a student?

2. Do you play the piano?

3. Is he a good student?

4. Are you reading or just dreaming?

5. Does he play tennis or football in his free time?

6. Would you like tea or coffee?

Ipumep 1 b. Onpoc o oCHOBaM MPaKTUYECKOM rpaMmaTuku. Thema 1.
Aufgaben zum Sprechen

1. Antworten Sie auf folgende Fragen anhand des Textes:
1) Wo wohnt Familie Becker?

2) Was ist Simone von Beruf?

3) Arbeitet ihr Mann?

4) Haben sie Kinder?

5) Sind die Eltern von Simone noch am Leben?

6) Hat Simone Geschwister?

Ipumep 1 c. Onpoc Mo ocHOBaM MPaKTUYECKON rpaMmaTHKi. Thema 1.

Aufgaben zum Sprechen. Antworten Sie auf folgende Fragen:

1) Wie heiflen Sie?

2) Wie lautet Ihr voller Name?

3) Wie alt sind Sie?

4) Wann sind Sie geboren?

5) Wann haben Sie Geburtstag?

6) Wo wohnen Sie?

7) Arbeiten Sie jetzt?

8) Besuchen Sie eine Hochschule?

9) Wie grof ist Ihre Familie?

Mpumep 2 a. Onpoc 1o NMpakTHKe yCTHOW ¥ MUChMEHHOW KOMMYHHKAIIAN

I/ICHOJILBYSI HpCIlJ'IO)KCHHHﬁ IJ1aH yCTHOI71 peuu, COCTaBbTC CBOC C006I_LICHI/IC Ha TCMY: Let me
introduce myself.

TpeboBanusi: MoOHOJIOT JJOJDKEH COOTBETCTBYET TeMe M IUIaHy, 00béM - 7—10 mpemnoxenuii, peds
JOJIPKHaA OBITH IMpaBUJILHO o@opMneHa rpaMMaTHY€CKU U q)OHeTI/I‘—IeCKI/I, HU3yUCHHad JICKCHUKa
HCII0JIb30BaHa YMECTHO, ITPUBCTCTBYCTCA TBOpLIeCKI/Iﬁ IIoOaXO0d.

My name is ... (ums1). | am ... (Bo3pacr). I live in ... (ropox, ctpana).

I am ... (xakoii poct: tall, not very tall, short, of middle height). My face is ... (kakoe ynuro: round,
square, oval). I have ... (kakue raza: large/ small, blue/ hazel/ black/ grey) eyes. My hair is ...
(xaxue Bosocskr: black/ fair/ dark/ blond/ chestnut, straight/ curly and long/ short/ not very long).

Now I study at college. I am going to be ... (kem coOupaetech crath: a lawyer/ a manager/...). I like
my future profession and | am going to do my best to become a good specialist.

I live with my family. Itis ... (kakas cembs: large/ small/ not very large) and very good. We love each
other very much and always try to help each other and to spend as much time together as we can. |
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have a lot of friends too.

I am fond of ... (yBneuenus: reading/ playing computer games/ riding/ swimming/ ...). My favorite
sport is ... (mobumslii Bua criopra: football/ swimming/ tennis/ hockey). My friends and | often get
together to play different games, go for a walk or to the disco or simply talk.

As for my character, I am ... (kakoit mo xapaktepy: cheerful/ honest/ sociable...). I have a sense of
humor. | like jokes. I am well brought-up and have good manners. I don’t respect rude and selfish
people.

As for my plans for future, 1 am planning to ... (mnansr Ha 6yaymee: become a good specialist, get
good knowledge, get extra money, travel a lot...).

Ipumep 2 b. Onpoc 1no npakTUKe yCTHOIH U MUCBMEHHON KOMMYHUKAIIHN
Vcrionp3ys mpeaaoKeHHbIH [IaH YCTHON pedun, COCTaBbTe CBOE COOOIIeHne Ha TeMy: Die
Bekanntschaft. VVorstellung
TpeboBanusi: MoHONOT JOKEH COOTBETCTBYET TeME U IUIaHy, 00beéM - 7—10 mpemnoxenuii, pedsp
JOJI’KHaA OBITH IMpaBUJILHO 0(1)OpMJICHa IrpaMMaTH4YCCKU U (1)OHCTI/I‘ICCKI/I, HU3y4dCHHasd JICKCUKa
HCII0JIb30BaHa YMECTHO, ITPUBCTCTBYCTCA TBOp‘-IGCKHfI oaxod.
e Ich heie lwan. - Ist lwan lhr Vorname?
e Nein, das ist mein Familienname. - Wie heif3en Sie mit Vornamen?
e Mein Vorname ist Iwanov. - Ihr Name ist also lwan Iwanov.
o Das stimmt. - Wie alt sind Sie bitte?
. Ich bin 23 Jahre alt. - Sind Sie verheiratet?
e Nein, ich bin ledig. - Wo wohnen Sie, Herr Iwanov?
e Ich wohne jetzt in Sankt Petersburg, Sadowaja Straie 41. - Woher kommen Sie?
o Ich komme aus Jekaterinburg. Dort leben meine Eltern. - Ich stamme aus Ural.
Was sind Sie von Beruf?
Ich studiere Jura und Organisierung der sozialen Fiirsorge. Ich mochte Jurist/-in werden.
Vielen Dank, Herr lwanov. - Bitte sehr, keine Ursache.

IIpumep 3 a. Onpoc 110 OCHOBaM NMPaKTHUECKOW rpaMMaTUKU

[IpounTaiite U nepeBeAUTE TEKCT, HAWAWTE U IMEPEUUCIUTE YHNOTPEOJEHHBIE B TEKCTE€ APTHKIU U
YHCIIUTENbHbBIE C YKa3aHUEM BPEMEHU, 00BICHUTE OCOOEHHOCTH UX YIOTPEOICHHUS.

TpeboBanusi: Peub nomkHa OBITH MPaBUIIBHO O(OpMIIEHA IPAaMMAaTHYECKU U (POHETUYECKH, 3HAHUE
HU3YUYCHHBIX OCHOB HpaKTH‘IGCKOﬁ TpaMMaTUKU HTPOAECMOHCTPUPOBAHO. HepeBon BBIIIOJTHEH B
COOTBCTCTBHUH C HOpMaMHU PYCCKOI'O A3bIKA.

My classes begin at nine o’clock. So, I have to get up at seven o’clock. I turn on the radio, do my
morning exercises, take a shower and brush my teeth. After that | get dressed and comb my hair. Then
| have breakfast. | leave the house at ten minutes past eight and walk to the nearest bus stop. | live
rather far from the college and it usually takes me about a quarter of an hour to get there by bus.

As rule we have three or four classes a day. At twelve o’clock we have a break for lunch. | meet with
my friends. We prefer not to go to the canteen and we often have lunch in a small cafe not too far
from college. At one o’clock we have to be back to our classes.

| come back home at about 7 o’clock in the evening. My parents are already at home. We have supper
together and share the latest news. After supper we wash dishes, drink coffee or tea and watch TV.
Sometimes | go for a walk in the park or visit my friends. At about eleven at night, I go to bed.
Ipumep 3 a. Onpoc 1Mo 0OCHOBaM MPAKTHYECKOW IrPpaMMaTHKH

BcraBbTe riaros Sein B mpaBuiibHO#M (hopme:

1) Monika ...noch ledig.

2) Ich ...Katja.

3) ...dein Bruder zu Hause?
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4) Anna und Petra ...zufrieden.

5) Kinder, ...ihr hungrig?

6) ...du schon 21 Jahre alt?

7) Wir ...verheiratet.

BcTaBbTe IMPUTAXKATCIIBHBIC MCCTOMMCHM

1) Wie heif3t ... Tochter, Klaus?

2) Wir besuchen am Sonntag ...GroBeltern.

3) Was ist ...Mann von Beruf, Frau Beier?

4) ...Geschwister wohnen in einer anderen Stadt. Ich besuche sie selten.

5) Das ist Wolfgang.... Frau heifit Simone.

6) Hanna und Ursula, wo sind ...Eltern?...... Eltern sind ins Geschift gegangen.

IIpumep 4 a. Onpoc 1o nNpakTUKe YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHHUKAIIUU

Pacckaxkute o cTHiIE JKU3HU MOJOABIX J'IIOL[GIZ B Poccun.

Uem oHM yBiIEKarOTCS?

Ha 4o Tpatsar cBoe cB0O01HOE Bpemsi?

Kak 00b19HO IPOXOUT UX ICHB?

Speak about lifestyle of young people from Russia. What are they interested in? How do they spend
their pastime? What can you say about their usual day?

Bpems Ha TOATOTOBKY — 5 MUHYT.

TpeboBanusi: Beicka3zbiBaHUE JOHKHO COOTBETCTBYET 33JaHHOM TeMe, 00BEM BbICKa3bIBaHUS — 5—/
¢pa3, peub AOKHA OBITh MPaBWIBHO OGOpMIIEHAa TpaMMaTH4YeCKH W (OHETUYECKH, H3YUYCHHas
JICKCHKA UCIIOJIb30BaHa YMCCTHO, TPUBETCTBYCTCA TBOp‘{eCKI/Iﬁ II0axXo01d.

IMpumep 4 b. Onpoc 1o npakTHKE YCTHOH M MUChbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUH

Beantworten Sie diese Fragen miindlich und schriftlich in der Intension des Textes 1. Thema 2.
Freizeitgestaltung und Hobbies.

Ubungen zum Leseverstehen:

1. Beantworten Sie die Fragen zum Text?

1) Was wurde in der FuBgéangerzone in Miinchen von Radio Miinchen gemacht?

2) Wann hat Studentin wenig Zeit? Warum?

3) Wen trifft sie am Wochenende?

4) Warum gehen Studentinnen ins Stadtzentrum?

5) Was haben sie am letzten Samstag gemacht?

6) Was macht Schiiler am liebsten in der Freizeit?

IIpumep 5. A Onpoc 1o NpakTUKe YCTHON U MUCbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUH

Pacckaxkute o cTHIIE KU3HU MOJIOABIX HIOHCﬁ B Poccuu.

UYewm oHU yBiekaroTcs?

Ha urto Tpatsar cBoe cBoboHOE Bpems?

Kaxk 00BIYHO TPOXOANT WX JICHB?

Speak about lifestyle of young people from Russia. What are they interested in? How do they spend
their pastime? What can you say about their usual day?

Bpewmst Ha TOATOTOBKY — 5 MUHYT.

TpeboBanusi: Beicka3zbiBaHUE JOHKHO COOTBETCTBYET 33JaHHOM TeMe, 00BbEM BBICKa3bIBaHUS — 5—/
¢pa3, peub HOKHA OBITH MPABWIBHO O(OpPMIIEHA TpaMMAaTHUECKH W (POHETHYECKH, H3ydeHHas
JICKCHKA UCIIOJIb30BaHa YMCCTHO, IPUBETCTBYCTCA TBOp‘leCKI/Iﬁ IIoaxon.

Ipumep 5 b. Omnpoc no npakTuke yCTHON M MUCbMEHHONH KOMMYHUKAITUH

Aufgabe 2. Thema 5. Text 2. Geografie der RF. Schriftliche Aufgabe direkt im Kontant.

Oberflachengestalt
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Von Westen nach Osten lasst sich das Land in sechs GrofBlandschaften unterteilen.
In wie viele GroBlandschaften lasst sich das Land von Westen nach Osten unterteilen?

1. Von der Westgrenze bis zum Uralgebirge und dem Kaukasus erstreckt sich das Osteuropéaische
Tiefland.

Wie heif3t die GroBlandschaft von der Westgrenze und dem Kaukasus?

2. Eswird von der Wolga durchflossen.

VVon welchem Fluss wird das Osteuropéische Tiefland durchflossen?

3. Das Uralgebirge hat nur im Siiden Hochgebirgscharakter. Es gilt als die Grenze zwischen
Europa und Asien. Wo liegt die Grenze zwischen Europa und Asien in der RF?

4. Den Raum vom Ural bis zum Fluss Jenissej nimmt das Westsibirische Tiefland ein. Welchen
Raum nimmt das Westsibirische Tiefland ein?

5. Das Ostsibirische Gebirgsland besteht aus Hochgebirgen. Woraus besteht das Ostsibirische
Gebirgsland?

6. Auf der Halbinsel Kamtschatka im Pazifischen Ozean gibt es etwa 120 VVulkane, von denen
28 aktiv sind. Wie viele Vulkane gibt es auf der Halbinsel Kamtschatka im Pazifischen
Ozean?

7. Wie viele davon sind aktiv?

8. Im Siiden schlieBen Hochgebirge Russland ab. Der hochste Berg liegt im Kaukasusgebirge im
Stidwesten des Landes. Es ist der Elbrus mit 5642 m Héhe.

Wie heift der hochste Berg im Kaukasusgebirge im Siidwesten des Landes?

9. Inwelchem Hochgebirge liegt der hochste Berg im Siiden der RF?

10. Als Folge der langen und schneearmen Winter herrscht auf knapp der Hélfte des
Landes Dauerfrostboden. Auf knapp der Hilfte des Landes Dauerfrostboden. Wodurch ist
er entstanden?

11. Ausgedehnte Hochdruckgebiete sorgen im Winter fiir arktische Kélte, im Sommer fiir viel
Sonnenschein und entsprechenden Temperaturanstieg. Die extremen klimatischen
Bedingungen, vor allem die winterliche Kiélte, begrenzen die VerkehrserschlieBung weiter
Teile Russlands.

Was sorgt im Winter fiir arktische Kélte, im Sommer fiir viel Sonnenschein und
entsprechenden Temperaturanstieg?
Was begrenzt die VerkehrserschlieBung in weiten Teilen Russlands?
IIpumep 6. Omnpoc 1o npakTUKe yCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIUN
I/ICHOJ'IL3Y${ IMPUMCPLI TUAJIOTOB 00 HU3YUCHUH UHOCTPAHHOI'O A3bIKAd, COCTABbBTC CcBO AUAaJIor Ha TEMY
Learning foreign languages.
Why is it important? What is the most interesting or the most important, the most difficult thing in
learning foreign languages?
TpebGoBanwmsi: J[namor 1OKEH COOTBETCTBYET TeMme, 00bEéM — 6-8 ¢pa3, peubp momKHA OBITH
IIpaBUJILHO O(I)OpMJ'ICHa T'paMMaTU4YCCKU U (bOHCTI/I‘-IeCKI/I, HU3YyUCHHAad JICKCUKA HUCIIOJIb30BaHa
YMCECTHO, IPUBCTCTBYCTCA TBOp‘-ICCKI/Iﬁ Ioaxond.
a) I. - How long have you been learning English? - I’ve been learning it for seven years.
- What do you like most of all whiles learning English? - | like
reading books, magazines and watching videos. - What about
educational TV program?
- They are interesting and helpful.
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- How do you cope with phrasal verbs?

- I try to memorize them. But it isn’t easy.
b) II. - Wie viele Menschen sprechen Deutsch? - Weltweit gibt es anndhernd 100 Millionen deutsche
Muttersprachler und mindestens 80 Millionen Fremdsprachler.

- Warum ist es nicht so leicht Deutsch zu sprechen? -

- Was bedeutet Standartsprache oder Hochdeutsch? - Natiirlich ist die deutsche Sprache nicht
iiberall gleich: sie unterscheidet sich von Region zu Region, zum Beispiel in bestimmten Wortern
oder in der Aussprache. In vielen Gebieten ist auch der Dialekt noch sehr lebendig. Aber
Hochdeutsch — die Standartsprache- wird tiberall verstanden.

- Wozu braucht man Deutschkenntnisse? - Deutsch zu lernen, bedeutet Fertigkeiten zu erwerben,
mit denen man berufliche und private Lebensqualitét verbessern kann.

- Wo sprechen die Menschen Deutsch? - Deutsch spricht man nicht nur in Deutschland, sondern
auch in Osterreich, in Liechtenstein, in der Schweiz (neben Franzésisch, Italienisch und
Rétoromanisch), in Belgien (neben Niederldndisch und Franzdsisch) und in Luxemburg (neben
Luxemburgisch und Franzosisch). Aber auch in anderen Lindern gibt es deutschsprachige

Bevolkerungsgruppen, in Europa zum Beispiel in Déanemark, Frankreich, Italien, Polen und in der
GUS.

2. KoHTpoJbHas JieKCHKO-TpaMMaTHyeckas padora (KP).
[Tucbmennas, ycraas. LMS Moodle u ayauropHoe
Tunosoii npumep 1. KoHTposbHas JeKCUKO-TpaMMaTH4ecKas paboTa
1. The parts of speech. Vkaxute, kK Kakoi 4acTH peur OTHOCUTCS TOJUEPKHYTOE CJIOBO:
We spend much time together
a. raron b. Hapeuue C. cyriecTBuTenbHOE
3. The English sentence. YkaxuTe, Kakyro (yHKIIUIO BBIITOJIHSET B MPEUIOKCHUU OUEPKHYTOES
CJIOBO.
He often helps me with my English lessons.
a. CKa3yeMoce b. nojjexaiiee C. JOMIOJIHCHUEC
4. The word order of English sentence.
CocraBbTe MMPEAJIOKCHUC U3 CJIIOB:
A letter, friend, to, writes, his, he, every week 5. Types of questions.
HasosuTte Tim Borpoca: Does he play tennis or football in his free time?
6. Types of questions. Interrogative pronouns.
IMpumep 2. Koutponsuas padora Hobbies and Book Collecting
I. Complete the sentences and translate these into Russian:

a) Games and sports are popular with  Books on a subject, such as science fiction, or books

many hobbyists ... about sports or sportsmen.
b) Handicrafts attract a hobbyist ... witch people do during their leisure time.
c) Stamps and coins are the most who enjoy competition, physical activity, and exercise?

popular items, ...

d) Subject book collections include ...  but you can also collect such things that as autographs,
books, dolls, buttons, etc.

e) Hobby can be any type of activity, ... who can work skillfully with their hands?
Il. Translate this words or word combinations into English or Russian:
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1. at jJumble-sales - 9. MacysIHBIC KPACKH -
2. are engaged in needlework - 10. for study and research -
3. take part in sports - 11. for instance -

4. for relaxation, pleasure, for development of ~ 12. a wide choice of materials -
new interests -

5. to offer - 13. MHOT'O BO3MOYHOCTEH -
6. the world's most important libraries - 14. Hay4Has OEJUICTPUCTHKA -
7. the most widespread - 15. mouTn M0OOTO BO3pacTa -

8. of an unusual shape and size -
I11. Write in words:

a) 311; 4, 587; 13, 773; 11, 156; 400.
b) Bropoit; Tpernii; 12-p1it; 20-b1ii; 75-b1it; 100- biit; 30-bIit.
¢) When does the year begin?

IV. Grammar revision. Present Simple, Present Continuous, Present Perfect:
a) In the evening | often (to go) to see my friends.
b) Where (to be) Boris? 1 (to look) for him. - He (to have) dinner.
¢) Ruth (to learn) English now because she (to like) learning languages an she (to want) to
impress everybody.
V. Translate these sentences into English or Russian:
a) | can sing, but I cannot dance.
b) He could not ski when I was little.
¢) Hukro He MOT MOMOYb MHE.

ITpumep 3. KontponbHas TekCHKO-rpaMMaTiuueckas pabota o Teme The United States of
America; Washington, D.C.

l. Translate the following word combinations. Pay attention to the prepositions

1. the reason of it 6. without mentioning

2. a federal system of government 7. can be divided into

3. vast areas of fertile soils 8. are cut by rapids

4. between the mountain chains 9. connected by channels
5. deposits of minerals 20. is rich in resources

Il. Decide which of the verbs on the left collocate with the nouns on the right
1. to cover ... the country

2. to include ... the lakes

3. to border ... a territory

4. to describe ... the region

5. to comprise ... the language

1. Putthe words in the following sentences in order, the first word in each sentence is in italics
a) in the USA, Spanish, common, the second, language, most, is.



b) consists, 50 states, of, The USA, the District, Columbia, of, and.

c) a piece, of, land, between, The District, Columbia, the states, of, of, is, Virginia, and, Maryland.

d) has, a, system, The United, federal, States, government, of, the President, with, the head, at.

V. Fill the blanks with the articles a, an, the where necessary

1. Washington was founded as ... seat of ... government of ... USA.

2. You know that ... flag of ... USA, ... Stars and Stripes, has ... fifty stars against ... blue
background.

3. Each of ... stars represent one of ... fifty states.

Tunosoii npumep 4. KoHTposibHAs JEKCUKO-TpaMMaTHIecKas pabora
TEST zum Thema 7: Berufsbildung

I. Ubersetzen Sie ins Russische.

Im Text geht es um die Berufsausbildung in Deutschland.

Deutschland gilt als eines der fithrenden Ausbildungslénder der Welt.

Es handelt sich darum, dass eine ausreichende Abstimmung des betrieblichen und des schulischen

Teils der Berufsbildung das Wesen des dualen Systems ist.

4. Electro-, Gas- und Wasserinstallateure, Tischler, Maler und Lackierer sind ménnliche Berufe in
Deutschland.

5. Die Rede geht es davon, rund 70 Prozent der Jugendlichen in Deutschland eine duale
Berufsausbildung wahlen.

6. Die Praxis zeigt, dass Jugendliche, die nach dualen Ausbildungsplanen qualifiziert sind, rasch
beruflich Perspektiven finden.

I. Wie heiflen diese Berufe auf Russisch?

1. Kfz-Mechaniker —
2. Wasserinstallateur —
3. Gasinstallateur —

4. Friseurin —
5
6

wn e

. Kaufmann im GroB — und AuBenhandel
. Industriemechaniker
Il. Schreiben Sie dasselbe mit einem Wort.

1. Der Kaufmann in der Bank — (der Bankkaufmann)
2. Der Gehilfe des Rechtsanwalts — (m Rechtsanwaltgehilfe)
3. Die berufliche Bildung — (f Berufsbildung)
4. Die Ausbildung in der Vollzeit — (f Vollzeitausbildung)
5. Die Bildung an der Fachschule — (f Fachschulbildung)
6. Der Mechaniker in der Industrie — (m Industriemechaniker)
IV. TlocraBere mnpemnoxenuss B Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt und Futurum Passiv

(CtpanaTenbHbIil 3aJ10T) ¥ IEPEBEAUTE KaKbIM U3 HUX HA PYCCKUH S3BIK.

1. Diese Tests werden von den Abiturienten geschrieben.
2. Jede Woche werden von unserer Fachlehrerin zwei Stunden Deutschunterricht erteilt.
3. Du wirst stets vom Fachlehrer gelobt.
V. 3aBeplIMTEe JaHHBIC MPEIJI0KEHUSA, HCIOIb3YAd MMOIXOASANIEEe MO CMBICIY CJIOBO WU
CJIOBOCOYECTAHUC.
1. Unsere Fachschule hat Computerraume mit Zugang .... (zur Arbeit, zum Wasser, zum
Internet).

19



2. Die Fachschule hat einen hochqualifizierten und erfahrenen .... (Bediener, Leistungskraft,

Lehrkorper)

3. Im Institut gibt es zahlreiche ... fiir Holz-, Metall-Bearbeitung. (Labors, Seminare,
Werkstitten).

4. Das Studium fiihrt zu einem .... (Bildungsreise, Bildungstrend, Bildungsabschluss)

Ipumep 5. KoutposbHas IeKCHKO-rpaMMaTHUecKas padora mo teme Das Lernen der

Fremdsprachen. Kontrollarbeit zum Thema Das Lernen der Fremdsprachen.

l. I[aﬁTe ITOJIHBIC OTBCTHI HA CJICAYIOIIUEC BOIIPOCHI K TCKCTY 11O TEMC YpOKa:

1. In welchen Landern spricht man Deutsch?

2. Fiir wie viele Menschen ist Deutsch die Muttersprache?

3. Welche deutsche Institution fordert den Deutschunterricht in der ganzen Welt?

4. Welche européaischen Sprachen gehdren zu der germanischen Sprachgruppe?

5. Welche Verwandte hat die deutsche Sprache?

6. Aus welchem Bereich stammen alle germanischen Sprachen? 7. Welche Sprache ist

heute die Weltsprache Nummer 1?

Il. Hannmure oqHOKOpEHHBIE ci1oBa oT ciioBa die Sprache.

I11. JlaiiTe oTpumarenbHbie OTBETHI Ha BONPOCHI 1o 00pasity Kommst du? - Nein, ich

komme nicht. Ist das ein Fehler? - Nein, das ist kein Fehler.

1. Hast du morgen Zeit?

2. Ist er faul?

3. Ist er Lehrer?

4. Spricht sie Englisch?

5. Lernt er gern?

IV. OTBeThTE Ha CIEAYIOIIUE BOIPOCH, BO3pakasi Wik oTpuuas ja, doch, nein:

1. Haben Sie keine Deutschlehrerin?

2.Haben Sie heute Deutschunterricht?

3. Horen sie viel Deutsch zu Hause?

4. Verstehen Sie gut die Grammatik?

5. Haben Sie keine Worterbiicher?

V. Hanummnre ocHOBHEIE (I)OpMBI TJIaroJioB U TIOMHUTE O CIIPAKCHHUU I'J1aroJioB C

OTHCHHCMOﬁ u HCOTI[CHSICMOﬁ HacCTbIO:

besuchen, versprechen, zuriickkommen, zumachen, erzdhlen

VI. IlepeBeauTte Ha pyCCKUil SI3BIK, a TAKXKE YKAKHUTE MaJEK U YUCIIO CYIIECTBUTENBHOTO:

1) dem Vater 2) den Vitern 3) der Vater 4) der Schne 5) die S6hne 6) dem Méadchen 7) der Tochter
3. TecrupoBanmue (T).

Tunosoii npumep 1.

IIpumep 1 a. TectupoBanue (T)
1. Bilden Sie Sitze:

1) eine Familie, haben, er, groB3

2) Vater, Rentner, sein, dein?

3) Ich, die Universitét, studieren, an.

4) der 3. Stock, die Wohnung, liegen, unsere, im.

2. 3anoJTHUTE MPOITYCKH HEONPEIeICHHBIMH apPTUKIISIMU
1) Das ist ...Frau. Die Frau sitzt am Tisch.
2) Das ist ...Buch. Das Buch ist interessant.
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3) Das ist ...Lampe. Die Lampe ist gelb.
4) Das ist ...Méadchen. Das Méadchen ist jung.
3. BcraBbre, T HEO0X0AUMO, ONPEACTEHHBIN WM HEOTIPEIEIEHHBIA APTHKIIb!
1) Das ist ...Haus. ... Haus ist alt.
2) Das ist ...Mensch.... Mensch ist interessant.
3) Das ist ...Tasche ....Tasche ist weil.
4) Das ist ...Tisch.... Tisch ist braun.
4. 3anmonuuTe IMPOIIYCKH YKAa3aTCJIbHBIMH MECCTONMMCHUAMMU
1) Zimmer ist schon.
2)Mann heil3t Peter.
3)Kind ist 4 Jahre alt.
4)Wohnung liegt im 3. Stock.
5. BcraBseTe IIoOAXO0 AN EC JINYHBIC MCCTOUMCHU A
Muster: Ist das Wetter gut? - Ja, es ist gut.
1) Heil3t der Mann Max? - Nein, ... heil3t Peter.
2) Wohnen deine Kinder in Diisseldorf? - Ja ...wohnen in Diisseldorf.
3) Ist das Kind 3 Jahre alt? - Nein,.... st schon 4.
4) Ist Simone Becker Arztin von Beruf? - Nein, ... ist Sekretérin.
6. [Ipocnpsraiite riaros Sein B CICAYIONMIMX MPETOKCHUAX:
1) Ich bin miide.
2) Ich bin zufrieden.
3) Ich bin hungrig.
4) Ich bin krank.
Ipumep 1 b. TecrupoBanue (T)
COMPARATIVE and SUPERLATIVE FORMS
I.  Choose the proper words.

1.My...... brother is a pilot.

a) deal b) elder/ older c) better d) cheap

2. Martinis ... ... than his brother.

a) more b) worse c) elder/ older d) the less

3. You're driving too fast. Could you drive........ ?
a) a bit slowly b) much/ big c) a lot/ easy d) far/ interesting
Il. Write in a comparative and superlative these words.

a) clever e) big

b) well f) early

¢) much/many g) shallow
d) expensive h) thin

Ipumep 2. Jlexcuueckuit u rpammaruyecknii ecr LEARNING FOREIGN LANGUAGES

I. Complete the sentences with following words:
especially, former areas, native speakers, necessary, knowledge, exchange, means, efficient

1. The .... of English and other foreign languages is absolutely ....nowadays.
2. English has become important .... at present.
3. English is used in such .... as science, technology, business, and mass media.

Il. Translate these sentences into Russian.
1. It is well known that reading books in the original, talking with the English-speaking people
will help a lot.
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2. English is the language of computer software, literature, education, modern music,
international tourism.
3. English is ought to be used as one of the official languages of the UN.

I11. Translate these words and word combinations into English:

1. TJIaBHBIN -

2. OCHOBHOH -

3. TepIeHue -

4, MEKTYHApOAHBIN S3bIK -

IV. Packpoiite ckoOKu, yoTpebisis riraronsl B Present Continuous wiau B Present Simple:
1. When you usually (to come) home from school? - | (to come) at three o'clock.
His father (not to watch) TV at the moment.
My mother usually .....a lot of time on her job. (has spent, spends, is spent, was spent)

1
2
3. I (not drink) coffee now. I (to write) an English exercise.
4 What is your sister (to do) now?

Mpumep 3. [IpumepHsbIii BapuaHT TeCTa
Bribepure npaBuiibHBINA BapuaHT oTBeTa. Bpems padorer 20 MUHYT.

1. The serial on TV.... every day at 8 p.m.
a. is starting b. starts C. has started

2. They ...the Internet now.
a. are surfing b. surf c. have surfed
3. Everyday Julie... the bus to go to her college.

a.istaking  b. takes c. has taken
Ipumep 4. Tect Grammar Revision
. Present Continuous or Present Perfect Active? Packpoiite CKOOKH ¥ ITOCTaBLTE B
TpeOyromeiicsa popme.
1. What's the matter? Why he (to stop)?
2. My cousin (to look) for a job, but he (not to find) a job yet.
3. What you (to study) now?
4. They just (to give) you a pay rise.
5. Johnny, who finally (to find) a new job, (to give) a big party.
1. Past Simple or Past Continuous Active? Packpoiite CKOOKH U ITOCTaBbTE B TPEOYIOMICHCS
dbopwme.
1. Where you (to be) yesterday? - | (to be) at home the whole day. - How strange. | (to ring) you up at
two o'clock, but nobody (to answer). - Oh, I (to be) in the garden.
2. Anna (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many flowers
in it. When | (to come) in , somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance).
3. Yesterday | (to work) at my English from five till seven.
I11.  Present Perfect or past Simple Active? Packpoiite ckoOKH 1 TIOCTaBbTE B TPEOYIOIIEHCS
dhopwme.
1. Helen speaks French so well because she (to live) in France.
2. | (to buy) a pair of gloves yesterday.
3. We (to travel) around Europe last year.
V. Present Simple, Present Continuous or Future Simple Active? Packpoiite ckoOKH U TOCTaBbTE
B TpeOytomeics Gpopme.
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1. My sister (not like) coffee.

2. When you (to go) to bed every day?

3.What he (to read) now?

4. Why she (to come) home so late tomorrow?

V. PackpoiiTe ckoOku 1 mocTaBbTe B TpeOyrometics Gopme.

1. We (to be) good friends. We (to know) each other well.

2. 1 used to drink a lot of coffee but these days I (to prefer) tea.

3. George says he's 80 years old but nobody (to believe) him.

4. Jill is interested in politics but she (not/ belong) to a political party.
IIpumep 5. TecrupoBanmue (T)

II0 OCHOBaM HpaKTquCKOﬁ rpaMMaTuKu
[IpounTaiiTe W mepeBeAUTE MPEUIOKCHHSI, UCTIONL3YHTE MPaBIIIbHYIO GopMmy Tiaroia s Present
Simple nnmm Present Continuous, 00bsCHUTE 0COOEHHOCTH UX YNOTPEOICHUS B KaXKJIOM KOHKPETHOM
ciydae.
TpeboBanwusi: Peup nomkHa OBITH MPaBHIBLHO OGOpMIIEHA TPAMMATUYECKH M (POHETHYECKH, 3HAHHE
HU3YUYCHHBIX OCHOB HpaKTquCKOﬁ IrpaMMaTHKU MPOACMOHCTPHUPOBAHO. HepeBoa BBITIOJIHEH B
COOTBCTCTBHUH C HOpMaMHU PYCCKOI'O A3bIKaA.

1. They (speak) English very well.

2. She (speak) to her teacher now.

3. lusually (have) orange juice for breakfast.

4. He (take) a shower now.
ITpumep 2. Onpoc 1o npakTHKE YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHHMKAIIUU
Hcnione3ys npeiokeHHbIH TIaH YCTHOM pedr, cocTaBbTe cBoe coodrieHre Ha remy My college.
TpeboBanwusi: MOHOJIOT JOJDKEH COOTBETCTBYET TEME U TUTaHy, 00bEM - 7—10 mpeaoxxeHwid, pedsb
JOJI’KHa OBITH IMpaBUJIBHO OCI)OpMJIeHa TpaMMaTH4YC€CKHU U (I)OHCTI/I‘-ICCKI/I, HU3YyUCHHAs JICKCUKa
HCII0JIb30BaHa YMECTHO, ITPUBCTCTBYCTCA TBOpLIeCKI/Iﬁ IIoaXO0d.
My college is a (modern, old) ...-story building. In front of
the college building, we can see... There are/is ...behind it.
Our canteen is...
The college is equipped with... The teachers use ....at the lessons. There are...on the ground floor.
There are... on the first floor. When we enter the classroom, we can see... | think our college...
IIpumep 6.
[Tpumep 1. Onpoc o 0OCHOBaM MPAKTUYECKON TPAMMATUKH
HpO‘IHT&ﬁTC U TCPCBCAUTC IMPCAJIOXKCHUA, NMECPCBCAUTE NPAMYIO pE€Yb B KOCBCHHYIO, 00BSICHUTE
0COOEHHOCTH MepeBO/Ia MPSIMON PeUr B KOCBEHHYIO B Ka)KZIOM KOHKPETHOM CITy4ae.
TpeboBanusi: Peub nomkHa ObITH MPaBHIBHO OQoOpMIIeHa (POHETUYECKH, 3HAHUE W3YYEHHBIX OCHOB
HpaKTHqCCKOﬁ rpaMMaTuKu NpoOACMOHCTPHUPOBAHO, IICPEBO/ BBIITOJHCH B COOTBCTCTBUU C HOpMaMU
PYCCKOT'O M aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB.
I. 1. He said, “Open the door!”
2. She said, “Don’t laugh at them!”
3. She said, “He is my friend.”
4. Mike noted, “I called him a few days ago.”
5. Lena told her friend, “I am going to the seaside for a holiday.”

Il. Selbstkontrolle zur Grammatik: Passiv.
Ubersetzen Sie folgende Sitze im Priisens Passiv ins Russische.
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1. Die Staatsangehorigkeit wird gewohnlich durch die Staatsangehorigkeit der Eltern oder durch
den Ort der Geburt bestimmt.

2. Die Staatsgewalt wird vom Volk ausgeiibt.

3. Viele Entscheidungen werden in der Schweiz durch die Versammlung des VVolkes getroffen.
4. Der Monarch kann gewcdhlit werden oder durch Erbfolge auf den Thron gelangen.

5. Die demokratische Kontrolle wird durch das Prinzip der Gewaltenteilung gewcdhrleistet.

[TonmHbBIi KOMIUIEKT y4eOHO-METOUYECKOM JOKyMEHTAINH (BKIIOYAIOIINI OLIEHOYHBIE MaTEPHUAIBI IO
JTAHHOHM TUCHMIUIMHE) TeKyIero KouTpois Haxoaarcs B DCITO C31Y. OneHnouHble MaTepHaIbI
PacCMOTPEHBI U YTBEPKJIEHBI PELICHUEM MTPEAMETHO-IIMKIOBOM KOMUCCHUEN HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
nporoxoa Ne_8. or « 24 » 06 2022 1.

4.(I)0HI1 OLCHOYHBIX CPEACTB I[pOMe)KyTO‘lHOﬁ arTrecranmumu

IIpome:xxyTouHasi aTTecTanus NPOBOIUTCS € IPUMEHEHHEM CJIeAYIOIINX MEeTOI0B (CpeacTB):
[TpomMexyTodHast aTTecTanus IPOBOAUTCS B BUJIE MU (HEPSHIIMPOBAHHOTO 3a49eTa.
VYcnoBueMm nomycka K MpoMexXyTouHou arrectauuu no gucuuimHe bJ1.03 «MHocTpaHHBIM A3BIK»
SIBJIIETCS: TOCELICHUE MPAKTUYECKUX 3aHATUH B 00beMe He MeHee 80% uacoB, MpelyCMOTPEHHBIX
nporpaMMoﬁ, OCBOCHHUC MAaTCpUaJiOB AUCHUIIJIMHBI B o0beMe He MeHee 75%, OIIPCACIICHHOC II0
pe3yJibTaTaM TEKYIIEro KOHTPOJIs (OIPOCOB, TECTUPOBAHHUS).
Z[I/I(I)(i)epeHI_[I/IpOBaHHHﬁ 3a4€T COCTOUT H3 HTOI'OBOro TCCTUPOBAHUA H CO6606,Z[0B8.HI/I}I C
npenoaaBaTejICM.
IIpuMepHBIE BONPOCHI HTOTOBOI0 TECTUPOBAHMS:
1. Types of questions. Negative sentence.

2. The pronoun. Types of the pronouns (personal, possessive, demonstrative, interrogative,

relative, indefinite, and negative, reflexive).
3. Conjugation of the verbs “to be”, “to have”.
4. Indefinite personal sentences. Construction “there is (there are).” Impersonal sentences.

5. The noun. The plural form of the nouns. The Possessive case. The article.
6. The adjective. Qualitative and relative adjectives.
7. The verb. Basic verb forms. The category of tense. The category of voice.

8. Prepositions. Phrasal verbs.
9. Modal verbs and their equivalents.
10.The composite sentences.
TeMbl 17151 UTOrOBOIO cO0eCeTOBAHMS:
1. About myself.
2. My day.
3. My hobbies and leisure time.
4. My Academy.
5. Russia is my motherland.
6. Foreign languages.
7. The English language in the world.
8. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 9. The United
States of America.

10. My future profession.

Tema 2. My day and activities

®dopwma Tekymiero Koutpossi: Onpoc

IIpuMepHBIE BOIIPOCHI 10 TEME:

1. OcHoBsl mpakTHuecKkoi rpammaruku: 1.1. The
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noun. The plural form of the nouns. 1.2. The

Possessive case.

1.3. The article.

1.4. The numerals (cardinal, ordinal).

2. IIpakTHka yTeHUs, ayAUPOBAHNS, TOBOPEHUS, U IIUCbMA:

2.1. My day.

2.2. My hobbies and leisure time.

2.3. My duties.

2.4. Teenagers’ activities and lifestyle.

2.5. Sports.

2.6. Days and Dates. Time.

1) ®opwma: Ompoc. AyauTopHOE.

[Ipumep 1. Onpoc o ocHOBaM MpaKkTUYECKONW IpaMMaTHKU

HpoanaﬁTe H IICpCBCAUTE TCKCT, Haﬁ,I[HTe U ICPCUHHUCIIUTC YHOTp€6J'IeHHLIC B TCKCTC ApPTHUKIIM U
YUCIUTENbHbBIE C YKa3aHUEM BPEMEHU, O0OBSICHUTE OCOOEHHOCTH UX YIIOTPEOIEHHUS.

TpeboBanwust: Peup nomkaa OBITH MpaBMIIBHO O(OpPMIIEHA IpaMMAaTHYECKH U (DOHETHYECKH, 3HAHUE
HU3YUYCHHBIX OCHOB HpaKTI/I‘ICCKOf/'I rpaMMaTukKu IMPOACMOHCTPHUPOBAHO. HepeBon BBIIIOJIHEH B
COOTBCTCTBHUH C HOpMaMHU PYCCKOI'O A3bIKA.

My classes begin at nine o’clock. So, I have to get up at seven o’clock. I turn on the radio, do my
morning exercises, take a shower and brush my teeth. After that | get dressed and comb my hair. Then
| have breakfast. | leave the house at ten minutes past eight and walk to the nearest bus stop. | live
rather far from the college and it usually takes me about a quarter of an hour to get there by bus.

As rule we have three or four classes a day. At twelve o’clock we have a break for lunch. | meet with
my friends. We prefer not to go to the canteen and we often have lunch in a small cafe not too far
from college. At one o’clock we have to be back to our classes.

| come back home at about 7 o’clock in the evening. My parents are already at home. We have supper
together and share the latest news. After supper we wash dishes, drink coffee or tea and watch TV.
Sometimes | go for a walk in the park or visit my friends. At about eleven at night I go to bed.
[Tpumep 2. Ompoc 1Mo NMpaKTHKE YCTHOW U MMChMEHHON KOMMYHUKAITIH

Pacckaxxute o cTUIe JKU3HU MOJIOABIX HIOLLGP’I B Poccuu. Uem oHn YBJIeKaIOTCH? Ha gto TPaTsAT CBOC
cBoOoHOE BpeMsi? Kak 0OBIYHO MPOXOIUT UX JICHB?

Speak about lifestyle of young people from Russia. What are they interested in? How do they spend
their pastime? What can you say about their usual day?

Bpems Ha TOArOTOBKY — 5 MUHYT.

Tpe6OBaHI/IH2 Bricka3biBaHue JOJIKHO COOTBETCTBYCT 3aI[aHHOI>'I TEMC, 00BEM BBICKA3bIBAHUSA — 57
¢dpa3, peub A0MKHA OBITH MPABWIBHO OQOpMIIEHA TpaMMaTHYeCKH W (OHETHYECKH, H3YUYCHHAS
JICKCHKA UCITIO0JIb30BaHAa YMCCTHO, IPUBCTCTBYCTCA TBOp‘{eCKI/Iﬁ IIoaAxXon.

2) dopma: KOHTpOJIBHAs JeKCHKO-rpammaTiueckas padota (T). LMS Moodle. C npumenennem
KOMITHIOTEPHOTO TECTHPOBAHHSI.
[Tposepounsrit mpumep The United States of America; Washington, D.C.

1. Translate the following word combinations. Pay attention to the prepositions
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1. the reason of it 6. without mentioning

2. a federal system of government 7. can be divided into

3. vast areas of fertile soils 8. are cut by rapids

4. between the mountain chains 9. connected by channels

5. deposits of minerals 20. is rich in resources

V. Decide which of the verbs on the left collocate with the nouns on the right
1. to cover ... the country

2. to include ... the lakes

3. to border ... a territory

4. to describe ... the region

5. to comprise ... the language

6. to connect ... the place

7. to speak ... the population

8. to choose ... the area

9. to involve ... the climate

V. Put the words in the following sentences in order, the first word in each sentence is in italics

a) in the USA, Spanish, common, the second, language, most, is.

b) consists, 50 states, of, The USA, the District, Columbia, of, and.

c) a piece, of, land, between, The District, Columbia, the states, of, of, is, Virginia, and, Maryland.
d) has, a, system, The United, federal, States, government, of, the President, with, the head, at.
e) include, The National, the USA, of, symbols, the American flag, the Great Seal, and.

VI. Fill the blanks with the articles a, an, the where necessary

1. Washington was founded as ... seat of ... government of ... USA.

2. You know that ... flag of ... USA, ... Stars and Stripes, has ... fifty stars against ... blue
background.

3. Each of ... stars represent one of ... fifty states.

4. But ... City of ... Washington is not in any of these states.

5. ... city itself forms ... District of ... Columbia, abbreviated into D.C.

3) dopma TeKyIero KOHTPOJIs: Ompoc.

Tema 6. The United Kingdom

IIpuMmepHBIE BOIIPOCHI 11O TEME:

1. OCHOBBI IPAaKTUYECKON I'PAMMAaTUKH:

1.1. The category of voice of the verb. Passive voice.

1.2. Present, past and future tenses of the verb in the passive voice. 1.3. Modal

verbs and their equivalents.

2. IIpakTHka yTeHUs, ayAUPOBAHNS, TOBOPEHUS, U TUChMA!

2.1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

2.2. London.

2.3. Places of interest in Great Britain. 2.4. The
culture of Great Britain.
[IpumepHbie 3agaHus
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ITpumep 1. Onpoc o ocHOBaM MPAKTUYECKON TpaMMaTHKU

[Tpounraiite u nepeBeauTe, OOBICHUTE OCOOEHHOCTH UCIIOIb30BAHMS MOAAIBHBIX TJIAr0JIOB U UX
3HAYCHHE B KAXJIOM KOHKPETHOM CIy4ae.
TpeboBanus: Peur gomkHa ObITh IpaBUIBbHO OodopmileHa (POHETHYECKH, 3HaHUE W3YYEHHBIX OCHOB

IIPAKTUYECKOW IPAMMATUKU MPOJEMOHCTPUPOBAHO, IIEPEBOJL BHIIIOJIHEH B COOTBETCTBMM C HOPMaMU
PYCCKOI'0O ¥ aHIJIMHUCKOTO SI3bIKOB.

1. How can it be explained?

2. May | ask you a question?

3. He might do it, but | don’t think he will.
4. Must I go and see him?

Ipumep 2. Onpoc 1o MpaKTUKE YyCTHON M MUCbMEHHOW KOMMYHUKALIUN

Hcnonp3ys MaTepuanbl IPaKTUUECKUX 3aHATHI, JaliTe OTBETHI Ha CIEAYIOLIUE BOIIPOCHI O TOPOJE.
TpeboBaHus: pedb A0JKHA ObITh MPAaBUIIbHO O(OpMIIEHA IpaMMaTHYECKU M (POHETHUECKH,
M3Yy4YEHHAas JIEKCHUKa MCIO0JIb30BaHa YMECTHO, IPUBETCTBYETCSI TBOPUECKUN ITOIXO.

1. When was London founded?

2. What name did it have at first?

3. Why did the town grow and develop into a city?
4. When did it become the capital of England?
5. What are the tree parts of London?

6. What part of London is known as the financial centre of the whole country?

7. Are there many attractions in the West End? What are they?
8. What are the most famous places in London to do the shopping?

4) dopma: Tectuposanue (T).

The United Kingdom

[Mucemenno. Ayautopaoe/ LMS Mooodle.
Match the terms with the correct definitions.

1. The British Isles a) England, Scotland, and Wales

. Great Britain b) A group of Islands including Great Britain and Ireland

3. The United Kingdom c) England, Scotland, Wales, Northern Ireland, and several small
islands.

l. Choose the correct answer.
1. When was the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland formed?
a)in 1284;  b)in 1707; c)in 1922,

2. What nationalities constitute the British nation?

a) the English;b) the Welsh; c) the Scots; d) the Irish.

1. What languages are spoken in the UK?

a) English;  b) Welsh; c) Scottish Gaelic;  d) Irish Gaelic.

1. What kind of state is the UK?

a) a federal republic; b) a parliamentary monarchy; C) constitutional monarchy.
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2. Who is Head of State?

a) President; b) Queen; c) Prime Minister.

3. What party is in power at present?

a) the Conservative Party;  b) the Labor Party;  c) the Liberal Democrats.

V. True or False?

1. There are more people working in manufacturing industries than in service industries in Britain.

2. BP Amoco is a service industry.

3. Glaxo Welcome is a manufacturing industry.

4. Today, high technology industries are less developed than heavy engineering.

5. The UK is an agricultural country.

5) ®opma TekyIiero KOHTpoJIst: ornpoc, rectupoBanue. CJ1O/ ayauropHoe. [TucbMeHHO/ YCTHO
IMpumep 3. Onpoc 1o MpakTUKe yCTHON M MUCbMEHHOW KOMMYHUKALIUN

Hcnonb3ys npumepsl AUanoroB 00 U3y4eHUH WHOCTPAHHOIO SI3bIKa, COCTABbTE CBOM AMAJIOT HA TEMY
Learning foreign languages.

Why is it important? What is the most interesting or the most important, the most difficult thing in
learning foreign languages?

TpeboBanust: [luanor J0HKEH COOTBETCTBYET TeMe, 00bEM — 6-8 dpa3, peub HomKHA OBITH IPABUIBHO
opopmileHa TpaMMaTH4YeCKH © (OHETUYECKH, W3YYCHHAsl JIEKCHKA WCIIOh30BaHA YMECTHO,
IIPUBETCTBYETCS TBOPUYECKUN MTOAXO,.

a) I. - How long have you been learning English? - I’ve been learning it for seven years.

- What do you like most of all whiles learning English? - I like

reading books, magazines and watching videos. - What about

educational TV program?

- They are interesting and helpful.

- How do you cope with phrasal verbs?

- | try to memorize them. But it isn’t easy.
b) I1. - Wie viele Menschen sprechen Deutsch? - Weltweit gibt es annédhernd 100 Millionen deutsche
Muttersprachler und mindestens 80 Millionen Fremdsprachler.

- Warum ist es nicht so leicht Deutsch zu sprechen? -

- Was bedeutet Standartsprache oder Hochdeutsch? - Natiirlich ist die deutsche Sprache nicht
tiberall gleich: sie unterscheidet sich von Region zu Region, zum Beispiel in bestimmten Wortern
oder in der Aussprache. In vielen Gebieten ist auch der Dialekt noch sehr lebendig. Aber
Hochdeutsch — die Standartsprache- wird tiberall verstanden.

- Wozu braucht man Deutschkenntnisse? - Deutsch zu lernen, bedeutet Fertigkeiten zu erwerben,
mit denen man berufliche und private Lebensqualitét verbessern kann.

- Wo sprechen die Menschen Deutsch? - Deutsch spricht man nicht nur in Deutschland, sondern
auch in Osterreich, in Liechtenstein, in der Schweiz (neben Franzosisch, Italienisch und
Rétoromanisch), in Belgien (neben Niederldndisch und Franzosisch) und in Luxemburg (neben
Luxemburgisch und Franzosisch). Aber auch in anderen Landern gibt es deutschsprachige
Bevolkerungsgruppen, in Europa zum Beispiel in Danemark, Frankreich, Italien, Polen und in der
GUS.

Tema 5. The Russian Federation
IIpuMepHBIE BOIIPOCHI 110 TEME:

1. OcHOBBI IPAKTHYECKOM TPAMMATHKH:
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1.1. Past tense (Indefinite, Continuous, Perfect). 1.2. Future

tense (Indefinite, Continuous, Perfect). 1.3. The sequence of
tenses. Indirect speech.

2. lIpakTrka 4TeHust, ayIMpOBaHUs, TOBOPEHUS, U TuchbMma: 2.1. My

motherland.

2.2. The capital of Russia.
2.3. Saint-Petersburg.
[Ipumepnsbie 3aganus

IIpumep 1. Onpoc 1o ocHOBaM IPaKTUUECKON I'paMMaTUKU
[IpounTaiite M mepeBenUTE NPEATIOKEHUS, NEPEBEIUTE MPSAMYIO PeUb B KOCBEHHYIO, OOBSICHHUTE

0COOCHHOCTH MEePEBOJIa MPSIMOK PEUU B KOCBEHHYIO B Ka)/I0M KOHKPETHOM ClTydae.

TpeGoBanust: Peub nomkHa OBITH MPaBUIILHO OhopMiieHa (HOHETHYECKH, 3HAHUE M3YYEHHBIX OCHOB
IIPAKTUYECKOW IPAMMATHKH IIPOJAEMOHCTPUPOBAHO, IIEPEBOJ BBIIIOJIHEH B COOTBETCTBUU C HOPMaMH
PYCCKOTO ¥ QHTJIMHCKOTO S3bIKOB.

1. He said, “Open the door!”

2. She said, “Don’t laugh at them!”

3. She said, “He is my friend.”
4. Mike noted, “I called him a few days ago.”

5. Lena told her friend, “T am going to the seaside for a holiday.”
IIpumep 2. dopma: ompoc Mo MpakTUKe YCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHHUKAITUU

Hcnonb3ys Matepuaibl IPaKTUUECKUX 3aHATHH, JaiiTe OTBETHI Ha CIIEYIOLIIE BOIPOCHI O Halllei
cTpaHe u cronuue Poccun.
TpeboBanust: peub 0JKHA OBITH MPAaBUIBLHO OPOpPMIIEHA IPAMMATUYECKH U (POHETUYECKH,

I/I3yLIeHHa${ JICKCHKA UCIIOJIB30BaHa YMCCTHO, HpI/IBeTCTByeT CiA TBOp‘{eCKI/Iﬁ IIoOAXO0I.
1. What is the territory of Russia?
2. What oceans wash the borders of the Russian Federation?

3. How many countries have borders with Russia?
4. Are Russian flora and fauna various?
5. What is the national symbol of Russia?

6. Who is the head of our state?

7. What does the Federal Assembly consist of?

Ipumep 3. 'pammarnvecknii TecT. BeiOepuTe MpaBUIIbHBIN BapHaHT

otBera. 1. What... at the moment?

a. you are doing b. are you doing c. do you do

2. Were you at college yesterday? No, I ..., I was ill. a. wasn’t

b. was c. am not

3. Where is Ann? | don’t know. I ... her today.

a. am not seeing b. didn’t see c. haven’t seen

4. I’m afraid I...my exam this year.

a. failed b. will fail c. did fail

5. When he ...a lot of money he bought a car. a. will

save b. saved c. had saved

6. I think you ...good specialists when your study will be over a. will

become b. become c. will became

[TonHBIi KOMIUIEKT Y4eOHO-METOANYECKON JOKYMEHTAIUH (BKITFOYAIOITUH OIEHOYHBIE MAaTEPHUAIIBI TIO
JAHHOM AUCUMIUIUHE) TeKylero KouTpodis Haxoadarcs B @CIIO C31UY. Ouenounble MaTepraibl
PacCMOTPEHBI U YTBEPKIAEHBI PEIICHUEM MTPEIMETHO-IIMKIOBOM KOMUCCHUEN HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
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5. YueOHasi 1uTepaTypa u pecypchbl HHGOPMALMOHHO-TeIeKOMMYHUKALIMOHHOM CeTH

10.

11.

12.

13.

14.

"UHTepHer", BKJIIOYAA NepPeYeHb Y4eOHO-METOAMYECKOr0 obecneyeHnst 1Jas

CaMOCTOSITe/ILHOI PadoThl 00YyYAKIIUXCS 10 JUCHUIIMHE (MOAYJII0)
OcHoBHasi iMTEpaTypa

Bbacosa H. Hemerkuii 5361k 17151 kKosuiemkei. - M.: Kaopyc, 2016. — 352c.

l'omuueiackuit, FOpuii bopucoBuu. I'pamMmaTtika aHTIUICKOTO S3bIKA : COOPHUK YIPasKHEHHUN
s cpennaux mkoi. / FO.B. lNomunbiackwmii. — 1-¢ uza. — CII106. : KAPO, 2018 — 192 c.

l'ony6eB A.Il. AHTAMICKHIA S3BIK 7151 S)KOHOMUYECKUX CIIeIaIbHOCTEH : yueOHuk / Mocksa :
KHOPYC, 2016. A. II. T'ony6eB [u ap.] ; M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc. deneparum,
OT'AY "®enep. un-T pazputus odpazoBanus". - 396 c.- Pekom. CIIO

l'onyGeB, Anaronuii I[laBnoBuy. Hemenkuii s3bIK AJIE SKOHOMHUYECKHUX CHEIUATBHOCTEH :
yuebnuk / A.IL.T'ony6es, N.b. CmupnoBa, H.I'. CaBenbesa ; mog o6m. Pen. A.Il.T'omyGeBa. —
Mocksa : KHOPYC, 2019. — 336 c. — (Cpennee nmpodeccnoHaibHOE 00pa3oBaHue).
I'muBenkoBa, O. A. AHITUACKUHN S3BIK AJI1 SKOHOMUYECKUX CIEIUAIBHOCTEHN @ YUYeOHUK IS
CIIO / O. A. I'nuBenkoBa, O. H. Mopo3oBa. — CaparoB, Mocksa : [Ipodgo6pazoBanue, At
ITu Ap Menaua, 2021. — 170 c.

Wz natenbckuii nom «llepBoe ceHTsA0ps», nepuoanueckoe uzaanue "English”

KapnoBa, Taresina AnaronseBHa. English for Colleges = AHrnuiickuii s3bIK A1 KOJUTEIKEH:
yuebnoe nocobue / T.A.Kapnosa. — 15-e m3x., crep. — Mocksa : KHOPYC, 2019. — 282¢. —
(Cpennee npodeccuoHanbHOE 00pa3oBaHuUe).

Konomnesa T.I'. Hemenkuii si3pik Ans koutemxkeil. PaGouas terpans : yueOHoe mocobue / -
Mocksa : KHOPYC, 2021.

Ky3bmenkoBa, 0. B. AHrmuiickuii sA3bIK JUIS TEeXHUUYECKHX Koiutemkei (Al) : ydeOHOe
nocobwue a1t cpeanero npodeccuonansHoro oopasosanus / 10. b. Ky3smenkoBa. — MockBa :
WznarensctBo FOpaiir, 2020. — 207 c¢. — (IIpodeccronanbHoe 00pa3oBaHHE). -
https://idp.nwipa.ru:2070/bcode/463497

[Tnaronosa C.B. Hemernkuii si3bik it IT-ctynentoB = Deutsch fiir IT-Studenten : yue6Hoe

nocobue st CI10. — 2-e u3g. — Caparto, ExatepunOypr : [IpodobpazoBanue, Ypanbckuii
(benepanbHbll yHUBepcuTeT, 2019. — 113 C.

PagoBens BanentnHa AnekcanapoBHa. AHIVIMHCKUE s3bIK B cepe HHPOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTHH : yueO.-mpakT. mocodue / B. A. Pagosens. - M. : KHOPYC, 2017. - 232 c.
Yukunesa, JI. C. Anrmiickuii s3pIk B OusHec-mH(popmaruke. English for Business
Informatics (B1-B2) : yueOHMK W TNPaKTUKyM JJIsI CpPEeOHEro MpodecCHOHaIbHOTO
obpazoBanms / JI. C. Yukunesa, E. JI. ABneesa, JI. C. Ecuna. — Mocksa : M3naTenscTBO
IOpaiit, 2020. — 185 ¢. — (IIpodeccuonanbroe oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-14043-
9.

VBapoB, B. W. Anrnuiickuil s3bIk A S5KOHOMHCTOB + CD ! y4eOHMK M NpakTUKyM aJs
cpenHero mpodeccuonansHoro odpazosanust / B. M. YBapoB. — Mocksa : M3naTenbcTBo
FOpaiir, 2018. — 356 c. — (IIpodeccuonanbHoe 0OpazoBaHue).

«Vitamin de”, nepuoauueckoe u3naanue, abo@vitaminde.de

Y4yeOHO-MeTOMUYECKOE 0O0ecTiedYeHHe CAMOCTOSITEIbHOM padoThI

[TonoxkeHne 00 oOpraHU3alid  CaMOCTOATEIBHOW PAOOTHI  CTYACHTOB (eaepaibHOTO

TOCYJaPCTBEHHOTO OIOKETHOTO 00Pa30BaTEILHOTO YUPEKACHHUS BBICIIETO 00pa30BaHMS
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«Poccuiickas akazgeMusi HapOJHOTO XO35MCTBAa W TOCYAAPCTBEHHOM ciyxObl npu [Ipe3unente
Poccutickoit @eneparum» (B pen. nmpukaza PAHXul'C ot 11.05.2016 . Ne 012211). — URL:
http://www.ranepa.ru/images/docs/prikazyranhigs/Pologenie_o_samostoyatelnoi_rabote.pdf.
Pexum cBo60OHOTO AOCTYTIA.

MeTtoanyeckue yKazaHus 110 CAMOCTOSITEIbHOM NMOAT0TOBKE K 3aHATUAM NPAKTHYECKOI0
(ceMHHApCKOI0) THIA

[ToaroToBKYy K Ka)IOMy 3aHATUIO KaXIblH CTYAEGHT JOJDKEH HayaTh C O3HAKOMIIEHUS C TEMOMH
3aHSATHS U IPOCMOTpPA BHJCO JeKIuH, pa3menieHHbix B LMS Moodle. TuiarensHoe nmpoayMbiBaHue
U H3Y4YEHUE OCHOBBIBAETCS Ha NPOpabOTKE TEKYyIIero MmaTepuaia JEeKIUH, a 3aTeM H3y4eHHUs
00513aTeNIbHONW W JIOTIOJHUTENILHOW JIMTEPaTyphl, YTEHHUsI TEKCTOB, BbUIOXKEHHBIX B LMS Moodle.
Ecnu mporpamMMmoil JUCLUIUIMHBEI NPEAYCMOTPEHO BBIIOJHEHHE MPAKTHYECKOrO 3a/JaHusi, TO €ro
HEOOXOJMMO BBITIOJIHUTH C YYETOM MPEIOKEHHOW WHCTPYKIMU (YCTHO WJIM TMHUCHMEHHO). Bce
HOBBIE TOHATHUSA MO H3yyaeMoll TeMe HeOOXOJUMO BBIYYHUTb HAaW3yCThb W BHECTU B IJIOCCApHil,
KOTOPBIH Iiesiecoo0pa3HO BECTH C CaMOro Hadaia W3y4eHusi Kypca. Pesymprar Takoil paboThI
JIOJDKEH HPOSIBUTBCA B CIIOCOOHOCTH CTYJEHTa CBOOOJHO OTBETHTh Ha TEOPETUYECKHE BOIPOCHI
CEeMHHApa, ero BBICTYIUICHUH U YYaCTUU B KOJUIEKTUBHOM OOCYXKJICHUHU BOIIPOCOB M3Y4aeMON TEMBI,
IIPaBUIBHOM BBIITOJIHEHUH MIPAKTUYECKUX 33JaHUN U KOHTPOJIbHBIX paboT. B mporecce noaroToBku
K 3aHATHUSAM, CTYy/I€HTaM HE0OXO0IuMO 0OpaTUTh 0c000€ BHUMAHHE HA CaMOCTOSTEIbHOE U3Y4YEHUE
PEKOMEHJI0BAaHHOM yueOHO-METOIMYEeCKON (a TakkKe HaydHOM M NOMYJSPHOM) JMTepaTypshl.
CamocrosaTenbHass pabora C ydeOHMKaMH, y4eOHBIMH TIOCOOMSIMH, HAYYHOH, CHpPaBOYHOU W
NOMYyJSAPHOM  JuTepaTypoll, MarepuansaMud  HEpUOJMYECKUX  u3faHuil u  VHTepHera,
CTaTUCTHYECKUMH JAaHHBIMHU SIBIIsIeTCsl HambOosiee 3((EeKTUBHBIM METOJOM MOJYYCHHS 3HAHHM,
MO3BOJISICT 3HAUUTENILHO aKTUBU3MPOBATH IMPOILECC OBJIaeHHUs HHPOopMaLuei, crnocoocTByeT Ooee
rI1yOOKOMY YCBOGHMIO HM3y4yaeMoro marepuaia, (GOpMUPYET y CTYJIEHTOB CBOE OTHOIIEHHME K
KOHKpeTHOW mpoOneme. Kpurepun olleHMBaHMS YCTHBIX OTBETOB Ha BOIPOCHI MpENojaBaTens Mo
TEME 3aHATUS - IPAaBUILHOCTH U MOJHOTA OTBETA, APIYMEHTUPOBAHHOCTD MTO3UIUH.

MeTtoanyeckue peKOMeHAAIUH 110 BHINIOJTHEHUI0 TeCTOBBIX 3aIaHU
TectupoBaHue OCylIeCTBIsIETCS €  MCIOJB30BaHMEM  JTUCTAHIMOHHBIX  00pa30BaTeNIbHBIX
TexHoJoruil. CTyqeHT CaMOCTOSITEIbHO BBIMOJHSIET 3aJaHUsl K KaXJoW Teme. [ BBINOJHEHUS
TECTOBOIO 3aJaHMsl, IIPEXKAE BCETO, CIEAYyET BHUMATEIBbHO IPOYUTATH MIOCTaBIEHHBIN BOIIPOC.
[Tocne 03HaKOMIJIEHHSI C BOIIPOCOM CJIEYET MPUCTYINAaTh K MPOYTEHUIO MpEAIaraéMbIX BapUaHTOB
otBeTa. HeoOxoquMo mpounTaTh BCe BapUAHTHI M B KQU€CTBE OTBETA CJelyeT BHIOpATh JIUIIb OJUH
uHaeKc (1udpoBoe 0003HaAUEHUE), COOTBETCTBYIOLIUI PABUILHOMY OTBETY. T€CThI COCTABIIEHBI
TaKuM 00pa3oM, YTO B KaKJIOM M3 HUX MPABUIBHBIM SIBIISETCS KaK OJIMH, TaK U HECKOJBKO
BapuaHTOB. Ha BbINOHEHNE TecTa OTBOAUTCS YCTAaHOBIIEHHOE OorpaHu4eHHoe BpeMs. Kak mpasuiio,
BpeMs BBIIIOJHEHHSI TECTOBOT'O 3a/laHus omnpenensercs u3 pacyera 30—45 cekyHJ Ha OMH BOIPOC.
[locne BHINOMHEHWS TecTa MPOUCXOJUT AaBTOMATHYECKas OIIEHKAa BBINOJHEHUs. Pe3ynbrar
oroOpakaeTcs B TMYHOM KabOuHeTe oOyuaromierocs. IloBropHOE MpoxoKaeHUe TecTa AOMYyCKaeTCs
He pa”ee 10 nHew.

MeToanyeckue peKOMEeHAAIUN [0 CAMOCTOATEILHOI padoTe
[Tonoxxenne 06 opraHu3aIiy CaMOCTOSITEIBHON PabOThI CTYAEHTOB (eepaTbHOTO
rOCYAapCTBEHHOT0 OIOPKETHOT0 00pa30BaTEIbHOTO YUPEKICHHUS BBICILIET0 00pa30BaHUs
«Poccuiickas akagemMusi HApOJHOTO X0341CTBA U TOCYJapCTBEHHOM cimy»k0b1 nipu [Ipe3nnenrte
Poccuiickoit ®enepanun» (B pea. npukaza PAHXul'C ot 11.05.2016 . Ne 01-2211). — URL:
http://www.ranepa.ru/images/docs/prikazy-ranhigs/Pologenie_o_samostoyatelnoi_rabote.pdf. Pexxum
CBOOOJHOTO JIOCTYTIA.

HNuTepHeT-pecypcesl
1. httpcHYPERLINK
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9. http://www.wikipedia.org
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12. http://ibooks.ru/reading.php?productid=344714

13. http://www.iprbookshop.ru/49033.html

14. https://idp.nwipa.ru:2070/bcode/463497

15. http://idp.nwipa.ru:2073/100491.html
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17. https://vimeo.com/142016454
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business-informatics-b1-b2-467535#page/107

19. https://idp.nwipa.ru:2070/bcode/413567

20. http://idp.nwipa.ru:2073/100491.html

6. MaTepuajJbHO-TeXHHYeCKasi 0a3a, HHPOPMALHOHHBIE TEXHOJIOTHH, TPOTPAMMHOE
obecrnieueHre 1 HHPpOPMAHMOHHBIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI

J11st TpOBEICHNUS 3aHSTUH 1O AUCIUTUIMHE HEOOXOIUMO CIIEIYIOIIee MAaTePUAITBHO TEXHUYECKOE
obOecnieucHue:
qu6Ha$I aYJII/ITOpI/ISI 1A HpOBe}IeHI/If{ SaHHTI/Iﬁ FPYHHOBI)IX n I/IHI[I/IBI/I}IyaJ'II)HI)IX HpaKTI/IquKI/IX
3aHSATHUI, KOHCYJIbTALUH, TEKYIIETO KOHTPOJIS ¥ TIPOMEXYTOYHON aTTECTAI[UH, IIOMEIICHHE JISI
CaMOCTOSITENIbHOU pa0oThI. [IpakTHYeCKUe 3aHATHS U CAMOCTOSITEeIbHAsE paboTa (YaCTUYHO)
MIPOBOJIATCS C UCIIOJIb30BAaHUEM JMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA.
JIMIaKTHYECKUI MaTeprall pa3MelleH B CHCTEME TUCTAHIIHOHHOTO O0yJYeHH:
https://Ims.ranepa.ru

st 0OydeHusi CTYIEHTOB MO JAUCHUIUIMHE HEOOXOIUM CBOOOJHBIM JOCTYN K Hay4HOM
O6ubnMoTeKe, U MOMEIICHUs JIOJKHBI OBITh OCHAIEHBI KOMITBIOTEPAMHU C JOCTYIOM K 0azam
NaHHbIX Quinuana u cetu HTepHeT.

IIporpammHoe obecneuenue:

Microsoft Windows 10 LTSB 1607, Microsoft Office Professional 2016.
HopMmaTuBHbIe npaBoBbie 10KYMeHThI. He ncnone3yrores.
HNHpopmManMoHHbIE CTIPABOYHBbIE CUCTEMbI:

1. Hayunas 6ubmmoreka PAHXul'C. URL.: http://lib.ranepa.ru/;

2. Hayunas snextponnas oubmuoreka eLibrary.ru. URL: http://elibrary.ru/defaultx.asp;

3. HartmonanwHas snektponHas 6ubnuoreka. URL: www.nns.ru;
4. DnexTpoHHO-6nGIHOTeHas cuctema FOPAMT. URL: http://www.biblio-online.ru/.
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5. Dnekrponno-oubmnoreunas cucrema IPR BOOKS. URL: http://www.iprbookshop.ru/
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